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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
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Царь и рубашка. (СказБа). 

Одинъ царь быль боленъ и сказалъ: «половину царства 
отдамъ тому, кто меня выл-Ьчить». Тогда собрались всЬ муд- 
рецы и стали судить, какъ царя вылечить. Никто не зналъ. 
Одинъ только мудрецъ сказалъ, что царя можно выл:Ьчить. 
Онъ сказалъ: если найти счастливаго человека, снять съ него 
рубашку и надеть на царя, — царь выздоровЬеть. Царь и по- 
слалъ искать по своему царству счастливаго человека; но 
послы царя долго ездили по всему царству и не могли най- 
ти счастливаго человека. Не было ни одного такого, чтобы 
вс:Ьмъ быль доволенъ. Кто богатъ,, да хвораетъ; кто здоровъ, 
да бЬденъ; кто и здоровъ и богатъ, да жена не хороша, а у 
кого д^ти не хоропш; вс4 на что-нибудь да жалуются. Одинъ 
разъ идетъ поздно вечеромъ царсшй сынъ мимо избушки, и 
слышно ему — кто-то говорить: «вотъ слава Богу, наработал- 
ся, наелся и спать лягу; чего мн4 еш;е' нужно?» ЦарскШ сынъ 
обрадовался, вел^лъ снять съ этого человека рубашку, а ему 
дать за это денегъ, сколько онъ захочетъ, а рубашку отнести 
къ царю. Посланные пришли къ счастливому человеку и хо- 
тели съ него снять рубашку; но счастливый былъ такъ бЬ- 
денъ, что на немъ не было и рубашки. 

Камышъ и маслина. (Басня). 

Маслина и камышъ заспорили о томъ, кто кр'Ьпче и силь- 
нее. Маслина посмеялась надъ камышемъ за то, что онъ. отъ 
всякаго вЬтра гнется. Камышъ молчалъ. Пришла буря: ка- 
мышъ шатался, мотался, до земли сгибался — уцЬлйлъ. Ма- 
слина напружилась сучьями противъ вЬтра — и сломилась. 
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Волкъ и мужикъ« (СвазЕа). 

Гнались за волкомъ охотвики. И наб-Ьжаль волкъ на му- 
жика. Мужикъ шелъ съ гумна и несъ цЬпъ и м^шокъ. 

Волкъ и говорить: «мужикь, спрячь меня,— меня охотники 
гонять». Мужикъ пожал^лъ волка, спряталъ его въ м^шокъ 
и взвалилъ на плечи. На'З^зжають охотники и спрашиваютъ 
мужика: не видалъ ли волка? 

— «НЬть, не видалъ». 

Охотники уехали. Волкъ выскочилъ изъ мЬшка и бросился 
на мужика, хочеть его съесть. Мужикъ и говорить: 

— «Ахъ, волкъ, нЬть въ теб-Ь совести: я тебя спасъ, а 
ты жъ меня съесть хочешь». А волкъ и говорить: 

— «Старая хлЬбъ-соль не помнится». 

— «Шгь, старая хлЬбъ-соль помнится, хоть у кого хо- 
чешь спроси, — ВСЯК1Й скажетъ, что помнится». Волкъ и го- 
ворить: 

— «Давай, пойдемъ вм-Ьст* по дорогЬ. Кого перваго встр*- 
тимъ, спросимъ: забывается-ли старая хл^Ьбъ-соль или по- 
мнится? Если скажутъ: помнится, — я пущу тебя, а скажутъ: 
забывается, — съЬмъ». 

Пошли они по дорогЬ, и повстречалась имъ старая, сле- 
пая кобыла. Мужикъ и спрашиваетъ: «скажи, кобыла, что по- 
мнится старая хлЬбъ-соль или забывается?» 

Кобыла говорить: 

— «Да воть какъ: жила я у хозяина 12 л^тъ, принесла 
ему 12 жеребятъ, и. все то время пахала да возила, а прош- 
лымъ годомъ ослепла и все работала на рушалкЬ; а воть на- 
медни стало МП* не въ силу кружиться, я и упала на колесо. 
Меня били, били, стащили за хвость подъ кручь и бросили. 
Очнулась я, насилу выбралась, и куда иду— сама не знаю». 
Волкъ и говорить: 

— «Мужикъ, видишь, — старая хлЬбъ-соль не помнится». 
Мужикъ говорить: 

-г- : «Погоди^.еще. спросимъ». 
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Пошли дальше. Встречается имъ старая собака. Ползетъ, 
задъ волочить. 

Мужикъ говорить: 

— «Ну, скажи, собака, забывается ли старая хл4бъ-срль 
или помнится?» 

. — «А воть какъ: жила я у хозяина 15 лЬтъ, его домъ 
стерегла, лаяла и бросалась кусаться, а воть состарилась, 
зубъ не стало, — меня со двора прогнали, да еще задъ огло- 
блею отбили. Воть и волочусь, сама не знаю куда, подальше 
оть стараго хозяина». 
Волкъ говорить: 

— «Слышишь, чтб говорить». 
А мужикь говорить: 

— «Погоди еп];е до третьей встречи». 

И встречается имь лисица. Мужикь говорить: «скажи 
лиса, что, помнится старая хл^бь-соль или забывается?» 
А лиса говорить: 

— «ТебЬ зач4мь знать?» 
А мужикь говорить: 

— «Да воть бЬжаль волкь оть охотниковь, сталь меня 
просить, — и я спряталь его вь мЬшокь, а теперь онь меня 
съесть хочеть». 

Лисица и говорить: 

— «Да развЬ можно большому волку вь такой м^шокь 
уместиться? Кабы я видЬла, я бы вась разсудила». 

Мужикь говорить: 

— «Весь поместится, хоть у него сама спроси». 
И волкь сказаль: «правда». 
Тогда лисица говорить: 

•^ «Не поварю, пока не увижу. Покажи, какь ты лазиль». 

- Тогда волкь всунуль голову вь мЬшокь и говорить: «воть 
какь». 

Лисица говорить: 

— «Ты весь влЬзь, а то я такъ не вижу». 

- Волкь и влЬзь.вь м^шокь. Лисица и говорить мужику: 
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«теперь завяжи». Мужикъ завязалъ мЬшокъ. Лисица и го- 
ворить: 

— «Ну теперь покажи, мужикъ, какъ ты натокухл^бъ мо- 
лотишь». Мужикъ обрадовался и сталъ бить ц4помъ по волку. 

А потомъ говорить: «а посмотри, лисица, какъ на току 
хлЬбъ отворачиваюгь», — и ударилъ лисицу по головЬ и убилъ, 
а самъ говорить: «старая хл^бъ-соль не помнится!» ^ 

Два товарища. (Басня). 

Шли по л*су два товарища, и выскочилъ на нихъ мед- 
ведь. Одинъ бросился бЬжать, влЬзъ на дерево и спрятался, 
а другой остался на дорогЬ. — Делать было ему нечего— онъ 
упалъ на земь и притворился мертвымъ. 

Медведь подошелъ къ нему и сталъ нюхать: онъ и ды- 
шать пересталъ. 

Медведь понюхалъ ему лицо, подумалъ, что мертвый, и 
отошелъ. 

Когда медвЬдь ушелъ, тоть слЬзъ съ дерева и см^ается: 
«ну чтб», — говорить, — «медв:Ьдь теб:Ь на ухо говорилъ?» 

«А онъ сказалъ мн*, что — плох1е люди тЬ, которые въ 
опасности оть товарищей убЬгаютъ». 

Прыжокъ. (Быль). 

Одинъ корабль обошелъ вокругъ св:6та и возвращался до- 
мой. Была тихая погода, весь народъ быль на палуб*. По- 
среди народа вертелась большая обезьяна и забавляла вс^хъ* 
Обезьяна эта корчилась, прыгала, дЬлала см'Ьшныя рожи, пе- 
редразнивала людей, и видно было — она знала, что ею за- 
бавляются, и оттого еще больше расходилась. ь - 

Она подпрыгнула къ 12-ти лЬтнему мальчику, сыну капи- 
тана корабля, сорвала съ его головы шляпу, надела и жию 
взобралась на мачту. Вс4 засмеялись, а мальчикъ остался 
безъ шляпы и самъ не зналъ, смеяться ли ему или плакать. 

Обезьяна с^ла на первой перекладин* мачты, сняла шля- 
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пу и стала зубами и лапами рвать ее. Она какъ будто драз- 
нила мальчика, показывала на него и делала ему рожи, Маль- 
чикъ погрозилъ ей и крикнулъ на нее, но она еще злЬе рва- 
ла шляпу. Матросы громче стали смеяться, а мальчикъ по- 
красн^лъ, скинулъ куртку и бросился за обезьяной на мачту. 
Въ одну минуту онъ взобрался по веревк:Ь на первую пере- 
кладину; но обезьяна еще ловчее и быстр-Ье его, въ ту са- 
мую минуту, какъ онъ думалъ схватить шляпу, взобралась 
еще выше. 

— Такъ не уйдешь же ты отъ меня! — закричалъ мальчикъ 
и пол^зъ вьшсе. Обезьяна опять подманила его, полЬзла еще 
выше, но мальчика уже разобралъ задоръ и он^ не отста- 
валъ. Такъ обезьяна и мальчикъ въ одну минуту добрались 
до самаго верха. На самомъ верху обезьяна вытянулась во 
всю длину и, зацепившись задней ^ рукой *) за веревку, по- 
высила шляпу на край послЬдней перекладины, а сама взо- 
бралась на макушку мачты и оттуда корчилась, показывала 
зубы и радовалась. Отъ мачты до конца перекладины, гд4 
висела шляпа, было аршина два, такъ что достать ее нельзя 
было иначе, какъ выпустить изъ рукъ веревку и мачту. 

Но мальчикъ очень раззадорился. Онъ бросилъ мачту и 
ступилъ на перекладину. На палубЬ всЬ смотрели и смеялись 
тому, чтб выдЬлывали обезьяна и капитансшй сыпь; но какъ 
увидали, что онъ пустилъ веревку и ступилъ на перекладину, 
покачивая руками, всЬ замерли отъ страха. 

Стоило ему только оступиться — и онъ бы вдребезги раз- 
бился о палубу. Да если бъ даже онъ и не оступился, а 
дошелъ до края перекладины и взялъ шляпу, то трудно было 
ему повернуться и дойти назадъ до мачты. ВсЫ молча смо- 
трели на него и ждали, чтб будетъ. 

Вдругъ въ народе кто-то ахнулъ отъ страха. Мальчикъ 
отъ этого крика опомнился, глянулъ внизъ и зашатался. 

Въ это время капитанъ корабля, отецъ мальчика, вышелъ 



*) у обедьянъ 4 руки. 
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изъ каюты. Онъ несъ ружье, чтобы стр&шть чаекъ *). Онъ 
увидалъ сына на мачтЬ, и тотчасъ же прицелился въ сына 
и закричалъ: «Въ воду! прыгай сейчасъ въ воду! застрЬлго!» 
Мальчикъ шатался, но не понималъ. «Прыгай или застре- 
лю!... Разъ, два...» и какъ только отецъ крикнулъ: «три» — 
мальчикъ размахнулся головой внизъ и прыгнулъ. 

Точно пушечное ядро шлепнуло тЬло мальчика въ море, 
и не успели волны закрыть его, какъ уже 20 молодцовъ ма- 
тросовъ спрыгнули съ корабля въ море. Секундъ черезъ 40— 
оне долги показались вс4мъ — вынырнуло тбло мальчика. Его 
схватили и вытапщли на корабль. Черезъ несколько минуть 
у него изо рта и изъ носа полилась вода и онъ сталъ дышать. 

Когда капитанъ увидалъ это, онъ вдругъ закричалъ, какъ 
будто его что-то душило, и убЬжалъ къ себе въ каюту, чтобы 
никто не видалъ, какъ онъ плачегь. 

Дубъ и ор^шникъ. (Басня). 

Старый дубъ уронилъ съ себя жолудь подъ кустъ ореш- 
ника. Орешникъ сказалъ дубу: «разве мало простора подъ 
твоими сучьями? Ты бы ронялъ свои жолуди на чистое место. 
Здесь мне самому тЬсно для моихъ отростковъ, и я самъ не 
бросаю на земь своихъ ореховъ, а отдаю ихъ людямъ». 

«Я живу 200 летъ», сказалъ на это дубъ, «и дубокъ изъ 
этого жолудя проживетъ столько же». 

Тогда орепшикъ разсердился и сказалъ: «такъ я заглушу 
твой дубокъ, и онъ не проживетъ и трехъ дней». Дубъ ни- 
чего не ответилъ, а велелъ расти своему сынку изъ жолудя. 

Жолудь намокъ, лопнулъ и уцепился крючкомъ ростка въ 
землю, а другой ростокъ пустилъ кверху. 

Орешникъ глушилъ его и не давалъ солнца. Но дубокъ 
тянулся кверху и сталъ сильнее въ тени орешника. Прошло 
сто летъ. Орешникъ давно засохъ, а дубъ изъ жолудя под- 
нялся до неба и раскинулъ шатеръ на все стороны. 

') Морск1я птицы. 



— п.— 
Вредный воздухъ. (Быль). 

Въ сел;]& Никольскомъ, въ праздникъ, народъ пошелъ къ 
об'ЬднЬ. На барскомъ двор-Ь остались скотница, староста и 
конюхъ. Скотница пошла къ колодцу . за водой. Колодець быль 
на самомъ двор*. Она вытащила бадью, да не удержала. Бадья 
сорвалась, ударилась о станку колодца и оторвала веревку. 
Скотница вернулась въ избу и говорить старост*: 

— € Александръ! слазяй, батюшка, въ колодецъ, — я бадью 
упустила». Ал ександръ сказалъ: 

— «Ты упустила, ты и доставай.» Скотница сказала, что 
она, пожалуй, сама пол^зетъ,— только, чтобы онъ спускалъ ее. 

Староста посмеялся ей и сказалъ: 

— «Ну, пойдемъ. Ты теперь натоп];акъ, такъ я удержу; 
а посл-Ь об^да и не удержать». 

Староста привязалъ палку къ веревке, и баба верхомъ 
с:6ла на нее, взялась за веревку и стала сл-Ьзать въ коло- 
децъ, а староста за колесо сталь спускать ее. Въ колодц'Ь 
было всего шесть аршинъ глубины, и только на аршинъ сто- 
яла вода. Староста спускалъ за колесо потихоньку и вес 
спрашивалъ: «Еп];е, что ли?» Скотница кричала оттуда: «еще 
немного!» 

Вдругъ староста почувствовалъ, что веревка ослабла; онъ 
окликнулъ скотницу, но она не отвечала. Староста поглядЬлъ 
въ колодецъ и увид^лъ, что баба лежитъ въ вод* головой и 
кверху ногами. Староста сталъ кричать и звать народъ; но 
никого не было. Пришелъ только одинъ конюхъ. Староста ве- 
лЬлъ ему держать колесо, а самъ вытянулъ веревку, с^лъ на 
палку и полЬзъ въ колодецъ. 

: Только что конюх-?» спустилъ старосту до воды, съ старо- 
стой сделалось то же самое. Онъ бросилъ веревку и упалъ 
головой внизъ на бабу. Конюхъ сталъ кричать, потомъ по- 
б4жалъ въ церковь за нгродомъ. Обедня отошла, и народъ 
шелъ изъ церкви. ВсЬ мужики и бабы поб'Ьжали къ колодцу. 
ВсЬ столпились у колодца и всякШ кричалъ свое, но никто 
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не зналъ, чтб делать. Молодой плотникъ Иванъ пробился 
сквозь толпу къ колодцу, схватилъ веревку, сЬлъ на палку 
и вел^лъ себя спускать. Иванъ только прйвязалъ себя къ 
веревке кушакомъ. Двое спускали его, а друпе вс* смотрЬлй 
въ колодецъ, чтб будетъ съ Иваномъ. Еакъ только онъ сталъ 
доходить до воды, ' онъ бросилъ веревку руками и упалъ бы 
головой, но кушакъ держалъ его. ВсЬ закричали: «тащи его 
назадъ!» — и Ивана вытащили. 

Онъ какъ мертвый вис4лъ на кушакЬ, голова его тоже 
висЬла и билась о края колодца. Лицо было сине-багровое. 
Его вынули, сняли съ веревки и , положили на землю. Ду- 
мали, что онъ мертвый: но онъ вдругь тяжело дохнулъ, сталъ 
перхать и ожилъ. 

Тогда хотели л-Ьзть еще, но одинъ старый мужикъ ска- 
залъ, что лазить нельзя, потому что въ колодце дурной воз- 
духъ, и что этотъ дурной воздухъ убиваетъ людей. Тогда 
мужики побежали за баграми и стали вытаскивать старосту 
и бабу. Старостина жена и мать голосили у колодца, друпе 
ихъ унимали^ а мужики цепляли въ колодце баграми и ста- 
рались вытащить мертвыхъ. Раза два они дотаскивали ста- 
росту до половины колодца за его платье; но онъ былъ тяжелъ, 
платье прорывалось и онъ срывался. Наконецъ зацепили его 
за два багра и вытапщли. Потомъ вытащили и скотницу. Оба 
уже были совс^&мъ мертвые и не ожили. 

Потомъ^ когда стали осматривать колодецъ, то узнали, что 
точно, — внизу колодца былъ дурной воздухъ. 

Дурной воздухъ. (Разсуждеше). 

Дурной воздухъ бываетъ такой тяжелый, что въ немъ ни 
челов^къ и никакое животное жить не могугь. 

Бываютъ мЬста подъ землей, гд^Ь этотъ воздухъ собирает- 
ся, и если попадешь въ такое м'Ьсто, то сейчасъ умираешь. 
Для этого въ рудникахъ дЬлаюгь лампы, и прежде, ч'Ьмъ че- 
ловеку итти въ такое м^сто, спускаютъ туда лампу. Если 
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лампа тухнетъ, то и человеку нельзя итти; тогда пускаготъ 
туда чиста;го воздуха до гЬхъ поръ, пока можетъ огонь 
гореть. 

ПодлЬ города Неаполя есть одна такая пещера. Въ ней дур- 
ной воздухъ всегда стоить внизу на аршинъ отъ земли, а вы- 
ше хорош1Й воздухъ. ЧеловЬкъ будетъ ходить по этой пещере 
и ему ничего не сделается; а собака — какъ войдетъ^ такъ ц 
задохнется. 

Откуда берется этотъ дурной воздухъ? Онъ д^&лается изъ 
того самого хорошаго воздуха, какимъ мы дышимъ. Если со- 
брать много злодей въ одно м-Ьсто и закрыть всЬ двери и окна 
такъ, чтобы не проходилъ св^лай воздухъ, то сделается та- 
кой же воздухъ, какъ въ колодц-Ь, и люди помрутъ. 

Сто л-Ьгь тому' назадъ, на войн-Ь, инд-Ьйцы взяли въ пл'Ьнъ 
146 англичанъ. Ихъ заперли въ подземную пещеру, куда не 
могъ проходить воздухъ. 

Пленные англичане, когда побыли тамъ несколько часовъ, 
стали задыхаться,— и подъ конецъ ночи изъ нихъ 123 умерло, 
а остальные вышли еле живые и больные. Сначала въ пещере 
воздухъ былъ хорошъ; но когда пшЬйные выдышали весь хо- 
роппй воздухъ, а новаго не. проходило, — сделался дурной 
воздухъ, похожи на тотъ, чтб^ былъ въ колодце, и они по- 
мерли. Отчего делается дурной воздухъ изъ хорошаго, когда 
соберутся много людей? Оттого, что люди, когда дышатъ, то 
собираютъ въ себя хорошШ воздухъ, а выдыхаютъ дурной. 

Волкъ и ягненокъ (Басня). 

Волкъ увидалъ,^ — ягненокъ пьегь у р^ки. 

ЗахогЬлось волку съесть ягненка и сталъ онъ къ нему 
придираться. «Ты», говорить, «мнЬ воду мутишь и пить не. 
даешь». 

Ягненокъ говорить: «Ахъ, волкъ, какъ я могу теб* воду 
мутить? В^дь я ниже по водЬ стою, да и то кончиками губъ 
пью». А волкъ говорить: «Ну, такъзачЬмъ ты прошлымъ лЬ- 
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томъ моего отца ругалъ?» Ягненокъ говорить: «Да я, волкъ, 
и не родился еще прошлымъ лЬтомь». Волкъ разсердилоя и 
говорить: «Тебя не переговоришь. Такь я натощакь, за то и 
сь4мь тебя». 

Удельный в'ксъ. (Истор1я). 

Гречесшй царь Иеронъ СиракузскШ заказаль своему зо- 
лотыхь д*ль мастеру Димитрш золотую корону для идОла 
Юпитера и даль 12 фунтовь золота. ДимитрШ сдЬлалъ коро- 
ну, и когда царь ее св^силь, то вь корон* было ровно 12 
фунтовь. Только царь прослышаль, что Димитрхй украль много 
золота и вь корону подмЬшалъ серебра. Царю хотелось до- 
искаться, много ли подмешано серебра вь коронЬ, и онъ ве- 
л4ль ее перетопить, чтобы видЬть середину. Быль одинъ ум- 
ный и ученый человЬкь, родной царю. Архимедь. Онь сказалъ 
царю: «не вели ломать корону, чтобы даромъ не пропала ра- 
бота; а я, не ломаючи короны, узнаю, сколько вь ней серебра 
и сколько золота. Царь согласился сь Архимедомь, и Архи- 
медь сд-блаль такь: 

Онь взяль фунть золота и фунть серебра и свЬсиль ихь 
просто на в^сахь, а потомь св'Ьсиль ихь вь вод-Ь. Фунть зо- 
лота вь вод* потянуль на одну гирьку меньше, ч^мь прежде, 
а фунгь серебра на дв* гирьки меньше. 

Потомь Архимедь всю корону св'Ьсиль вь вод-Ь, позваль 
царя и сказаль: «Сь фунта чистаго золота, если вЬсить вь 
вод-Ь, остается гирька; а если весить серебро вь вод*, 
остаются дв* гирьки сь фунта; стало-быть, если корона вся 
изь чистаго золота и вь ней 12 фунтовь, то вь двенадцати 
фунтахь надо снять сь вЬсовь 12 гирекь. Воть смотри». Онь 
положиль на вЬсы И фунтовь и сталь вешать корону вь 
вод4. Корона не потянула двенадцати фунтовь безь 12 ги- 
рекь, а меньше. Сняли еп1;е гирекь, Архимедь и говорить: 
«Воть сколько туть снято лишнихь гирекь, на столько Ди- 
митрШ и обмануль тебя». Такь Архимедь верно узналь, сколь- 
ко было серебра подмешано вь корону. 
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Левъ, волкъ и лисица. (Басня). 

Старый больной левъ лежалъ въ пещерЬ. Приходили вс4 
зв-Ьри проведывать царя, только лисица не бывала. Вотъ волкъ 
обрадовался случаю и сталь предъ львомъ оговаривать ли- 
сицу. 

— Она, говорить, тебя ни во что считаегь, ни разу не 
зашла царя проведать. 

На эти слова и прибеги лисица. Она услыхала, чтб волкъ 
говорить, и думаеть: «погоди-жь, волкъ, я тебЬ вымещу». 

Вотъ левъ зарычаль на лисицу, а она и говорить:— «Не 
вели казнить, вели слово вымолвить. Я оттого не бывала, что 
недосугь было. А недосугь было оттого, что по всему св^ту 
б^&гала, у лекарей для тебя Л!Ькарства спрашивала. Только 
теперь нашла, вотъ и прибежала». 

Левъ и говорить: 

— Какое лекарство? 

— А вотъ какое: если живого волка обдерешь, да шкуру 
его тепленькую наденешь... 

Какъ растянуль левъ волка, лисица засмеялась и говорить: 

— Такь-то, брать; господь не на зло, а на добро наво- 
дить надо. 

Царское новое платье. (СЕазва). 

Одинь царь быль охотникь до хорошихь платьевь. Онъ 
ни о чемь больше не думаль, только какъ бы ему получше 
нарядиться. Пришли къ нему одинь разь два портные ма- 
стера и говорять: «мы можемь сшить такое нарядное платье, 
какого ещ;е никогда ни у кого не было. Только, если кто глупь, 
и къ своей должности не годится, тоть платья нашего не мо- 
жеть видеть. Кто умень, тоть будеть вид:Ьть, а кто глупь 
хоть рядомь будеть стоять и не будеть видеть платья нашей 
работы'». Царь обрадовался портньшь и вел^лъ сшить на 
себя платье. Портнымь отвели во дворце горницу и дали имь 
бархату, шелку, золота, — всего, чтб нужно было для платья. 
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Когда прошла неделя, царь послалъ своего министра узнать, 
готово ли новое платье. Министръ пришелъ и спросилъ; порт- 
ные сказали, что готово, и показали министру пустое м^сто. 
Министръ зналъ, что если кто глупъ и къ своей должности 
не годится, то тотъ не можеть видеть платья, и онъ притво- 
рился, что видитъ платье и похвалилъ. Царь вел^лъ себ:Ь 
принести платье. Ему принесли и показали пустое м^сто. Царь 
тоже притворился, что онъ видитъ новое платье, снялъ свое 
старое платье и вел4лъ надеть на себя новое. Когда царь 
пошелъ въ новомъ плать^Ь гулять по городу, — вс4 вид-бли, 
что на царЬ нЬтъ никакого платья; но вс4 боялись сказать, 
что они не видятъ платья, потому что сльппали, что только 
глупый не можеть видЬть новаго платья. И каждый думалъ 
только про себя, что. онъ не видитъ, а думалъ, что друпе всЬ 
видятъ. Такъ царь гулялъ по городу, и всЬ хвалили новое 
платье. Вдругъ одинъ дурачокъ увидалъ царя и закрйчалъ: 
«смотрите: царь по улицамъ ходить раздавшись!» И царю 
стало стыдно, что онъ не од:Ьтъ, и увидали, что на цар4 ни- 
чего не было. 

Лис1й хвостъ. (Басня). 

Челов^къ поймалъ лисицу и спросилъ ее: «Кто ваучилъ 
лисицъ обманывать хвостомъ собакъ?» Лисица спросила: «Какъ 
обманывать? Мы не обманываемъ собакъ, а просто б-Ьжимъ 
отъ нихъ, чтб есть силы». Челов^къ сказалъ: «НЬть, вы об- 
манываете хвостомъ. Когда собаки догоняють васъ и хот'ятъ 
схватить, вы поворачиваете хвостомъ въ одну сторону; со- 
бака круто поворачиваетъ за хвостомъ, а вы тогда бежите 
въ противную сторону». Лисица засмеялась и сказала: «Мы . 
д^лаемъ это не для того, чтобы обманывать собакъ; а дЬлаёмъ" 
это для того, чтобы поворачиваться: когда собака догоняеть 
насъ, и мы видимъ, что не молсемъ уйти прямо, — мы повора- 
чиваемъ въ сторону; а для того, чтобы поворотиться вдругъ 
въ одну сторону, намъ нужно взмахнуть хвостомъ въ другую,— 
такъ, какъ вы это делаете руками, когда хотите на б^гу I 
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поворотиться. Это не паша выдумка: это придумалъ самъ Вогь 
еще тогда, когда онъ сотвори ль насъ,— для того, чтобы со- 
баки не могли переловить всЬхъ лисицъ». 

Шелковичный червь, (Разсказъ). 

У меня были старыя тутовыя деревья въ саду Еще де- 
душка мой посадилъ ихъ. Мн-Ь дали осенью золотникъ с^- 
мянъ шелковичныхъ червей и присоветовали выводить чер- 
вей и д-Ьлать шелкъ. Семена эти темно-с^рыа, и ташя ма- 
леньшя, что въ моемъ золотпик-Ь я сосчиталъ ихъ 5835. Они 
меньше самой маленькой булавочной головки. Они ровсЬмъ 
мертвыя: толЫьО когда раздавишь, такъ они щелкнуть. 

С^мячки валялись у меня на стол4, и я было забылъ про нихъ. 
Но разъ весной пошелъ я въ садъ и замЬтилъ, что почка 
на тутовпик-Ь стала распускаться, и на припорЬ солнечномъ 
ужъ былъ листъ. Я вспомнилъ про сЬмена червей и дома 
сталъ перебирать ихъ й разсыпалъ попросторнее. Большая 
часть сЬмячекъ были уже не темно-с^рыя, какъ прежде, а 
одни были свЬтло-с^рыя, а друпя еще свЬтлЬе съ молочнымъ 
отливомъ. 

На другое утро я рано посмо^р^лъ яички и увидалъ, что 
изъ однихъ червячки уже вышли, а друпя разбухли и нали- 
лись. Они, видно, почувствовали въ своихъ скорлупкахъ, что 
кормъ ихъ посп^&лъ. 

Червячки были черные, мохнатые и таше маленьше, что 
трудно было ихъ разсмотр-бть. Я погляд^лъ въ увеличитель- 
ное стекло на нихъ и увидалъ, что они въ яичк^& лежать 
свернутые колечкомъ, и какъ выходятъ, такъ выпрямляются. 
Я пошелъ въ садъ за тутовыми ^1шстьями, пабралъ пригорш- 
ни три, положилъ къ себе на столъ и принялся готовить для 
\ червей мЬсто такъ, какъ меня учили. 
1 Пока я готовилъ бумагу, червячки почуяли на стол^ свой 
7кормъ и поползли къ нему. Я отодвинулъ и сталъ манить чер- 
вей на листъ, и они, какъ собаки за кускомъ мяса, ползли 
за листомъ по сукну стола черезъ карандаши, ножницы и бу- 

ЧКТВЕРТАЯ РУССК. КВИГА. 2 
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магу. Тогда я нарбзалъ бумаги, протдаалъ ее ножичкомъ, на 
бумагу наложилъ листья, и совсЬмъ съ листомъ наложилъ бу- 
магу на червяковъ. Червяки пролегли въ дырочки, всЬ взо- 
брались на лисгь и сейчасъ же принялись за Ьду.З 

На другихъ червей, когда они вывелись, я такъ же нало- 
жилъ бумагу съ листомъ, и всЬ прол^Ьзли въ дырочки и при- 
нялись ^сть. На каждомъ лист* бумаги всЬ червяки соби- 
рались вм*ст4 и съ краевъ объедали листъ. Потомъ, когда 
съедали все, то ползли по бумагЬ и искали новаго корма. 
Тогда я накладывалъ на нихъ новые листы дырявой бумаги 
съ тутовымъ листомъ и они перелезали на новый кормъ. 

Они лежали у меня на полкЬ, и когда листа не было, 
они ползали по полк*, приползали къ самому краю, но ни- 
когда не спадали внизъ, даромъ что они слепые. Какъ толь- 
ко червякъ подойдетъ къ обрыву, онъ прежде чЬмъ спус^саться 
изо рта выпустить паутину и на ней приклеится къ краю, 
спустится, повиситъ, поосмотрится, и если хочетъ спуститься — 
спустится, а если хочегь вернуться назадъ, то втянется на- 
задъ по своей паутинк*. 

Щлыя сутки червяки только и дЬлали, что *ли. И листу 
все' имъ надо было подавать больше и больше. Когда имъ 
принесешь свЬжхй листъ и они переберутся на него, то де- 
лается шумъ, точно дождь по листьямъ; это они начинаютъ 
*сть свЬж1Й листъ. 

Такъ старшхе черви жили пять дней. Уже они очень вы- 
росли и стали есть въ 10 разъ больше противъ прежняго. На 
пятый день я зналъ, что имъ надо засыпать, и все ждалъ, 
когда это будегь. Къ вечеру на 5-й день точно одинъ стар- 
Ш1Й червякъ прилипъ къ бумаг* и пересталъ Ьсть и шеве- 
литься. 

На друпя сутки я долго караулилъ его. Я зналъ, что чер- 
ви несколько разъ линяютъ, потому что вырастаютъ и имъ 
тесно въ прежней шкуре, и они надеваютъ новую. 4 

Мы караулили по переменкамъ съ моимъ товарищемъ. ' 
Ввечеру товариш,ъ закричалъ: «раздеваться началъ, идите!» 
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Я пришелъ и увидалъ, что точно,— этотъ червшеь прицепился 
старого шкурой къ бумаге, прорвалъ около рта дыру, высу- 
нулъ голову и тужится-извивается,— какъ бы выбраться хочетъ, 
но старая рубашка не пускаеть его. Долго я смотрЬлъ на него, 
какъ онъ бился и не могь выбраться, и захотЬлъ помочь ему. 
Я ковырнулъ чуть-чуть ногтемъ, но тотчасъ же увидалъ, что 
сд^лалъ глупость. Подъ ногтемъ было что-то жидкое, и чер- 
вякъ замеръ. Я думалъ, что это кровь, но потомъ я узналъ, 
что это у червяка подъ кожей есть жидкШ сокъ— для того, 
чтобы по смазкЬ легче сходила его рубашка. Ногтемъ я вЬрно 
разстроилъ новую рубашку, потому что червякъ хотя и вы- 
лЬзъ, но скоро умеръ. 

Другихъ уже я не трогалъ, а они всЬ такъ же выбирались 
изъ своихъ рубашекъ; и только н-Ькоторые пропадали, а всЬ 
почти, хотя и долго мучались, но выползали-таки изъ старой 
рубашАи. 

Перелинявши, червяки сильнее стали 4сть и листу пошло 
еш;е больше. Черезъ 4 дня они опять заснули и опять ста- 
ли вылезать изъ шкурь. Листу пошло еще больше, и они 
были уже ростомъ въ осьмушку вершка. Потомъ черезъ шесть 
дней опять заснули и вышли опять въ новыхъ шкурахъ изъ 
старыхъ, и стали уже очень велики и толсты, и мы едва 
поспевали готовить имъ листъ. 

На 9-й день старшхе червяки совсЬмъ перестали ^сть и 
поползли вверхъ по полкамъ и по столбамъ. Я собралъ ихъ 
и положилъ имъ свЬжаго листа, но они отворачивали головы 
огь листа и ползли прочь. Я вспомнилъ тогда, что червяки, 
когда готовятся завиваться въ куклы, то перестають совсЬмъ 
Ьсть и ползутъ вверхъ. 

Я оставилъ ихъ и сталъ смотр-бть, чтб они будутъ дЬлать. 

Старшхе влезли на потолокъ, разошлись врозь, поползли 
и стали протягивать по одной паутинк-Ь въ разныя стороны. 
Я смотрЬлъ за однимъ. Онъ забрался въ уголъ, протянулъ 
нитокъ шесть на вершокъ отъ себя во всЬ стороны, повисъ 
на нихъ, перегнулся подковой вдвое, и сталъ кружить голо- 

2* 
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вой и выпускать шелковую паутину, такъ, что паутина обма- 
тывалась вокругь него-Къ вечеру онъ уже былъ какъ въ ту- 
ман* въ своей паутин*. Чуть видно его было: а на другое 
утро ужъ его и совсЬмъ не видно было за паутиной: онъ весь 
обмотался шелкомъ, и все еще моталъ. 

Черезъ три для онъ кончилъ мотать и. замеръ. 

Потомъ я узналъ, сколько онъ выпускаетъ въ длину па- 
утины за эти три дня. Если размотать всю его паутину, то 
выйдетъ иногда больше версты, а рЬдко меньше. И . если 
счесть, сколько разъ. надо мотнуть червячку головой въ эти 
три дня, чтобы выпустить паутину, то выйдетъ, что онъ по- 
вернется вокругь себя въ эти три дня 300.000 разъ. Значить, 
онъ, не переставая, д-Ьлаетъ каждую секунду по обороту. За 
то уже поел* этой работы, когда мы сняли несколько куко- 
локъ и разломили ихъ, то мы нашли въ куколкахъ червяковъ 
совсЬмъ высохшихъ, б*лыхъ, точно восковыхъ. 

я зналъ, что изъ этихъ куколокъ съ белыми, восковыми 
мертвецами внутри должны выйти бабочки; но, глядя на нихъ, 
не могъ этому верить. Однако все-таки я на 20-й день сталъ 
смотреть, чтб будетъ съ тЬми, какихъ я оставилъ. 

На 20-й день я зналъ, что должна быть перемена. Ниче- 
го не было видно, и я уже думалъ— что-нибудь не такъ, какъ 
вдругъ прим'Ьтилъ— на одномъ кокон* кончикъ потемн*лъ и 
намокъ. Яподумалъ уже — не испортился ли, и хот*лъ выбро- 
сить. Но подумалъ: не такъ ли начинается? и сталъ смотреть, 
чтб будетъ. И точно, изъ мокраго м*ста что-то тронулось. Я. 
долго не могъ разобрать, чтб это такое. Но потомъ показа- 
лось что-то похожее на головку съ усиками. Усики шевели- 
лись. Потомъ я зам*тилъ, что лапка просунулась въ дырку, 
потомъ другая, — и лапки цеплялись и выкарабкивались изъ 
куколки. Все дальше и дальше выдиралось что-то, и я ра- 
зобралъ — мокрую бабочку. Когда выбрались вс* шесть ла- 
покъ,— задокъ выскочилъ, она выл*зла и тугь же сЬла. Ког- 
да бабочка обсохла, она стала бЬлая, расправила крылья, по- 
летала, покружилась, и с*ла на окно. 



Черезъ два дня бабочка на подоконнике рядкомъ наклала 
яйцъ и приклеила ихъ. Яички были желтыя, 25 бабочекъ по- 
ложили яйца. И я набралъ 5,000 яичекъ. 

На другой годъ я вьшормилъ уже больше червей и боль- 
ше вымоталъ шелку. 

Царь и слоны. (Басня). 

Одинъ иидЬйскхй царь вел^лъ собрать вс^хъ сл^пыхъ и, 
когда они пришли, велЬлъ имъ показать своихъ слоновъ. Сле- 
пые пошли въ конюшню и стали п];упать слоновъ. Одинъ ощу- 
палъ ногу, другой — хвостъ, трепй — рЬпицу *), четвертый — 
брюхо, пятый^— спину, шестой— уши, седьмой — клыки, осьмой — 
хоботъ. Потомъ царь позвалъ сл-Ьпыхъ къ себЬ и спросилъ: 
каковы мои слоны? Одинъ слепой сказалъ: <слоны твои по- 
хожи на столбы»; этотъ слЬпой шупалъ ноги. Другой слепой 
сказалъ: «они похожи на веники»; этотъ щупалъ хвостъ. Тре- 
Т1Й сказалъ: «они похожи на сучья>; этотъ П1;упалъ р^&пицу. 
Тотъ, что щупалъ животъ, сказалъ: «слоны похожи на кучу 
земли». Тотъ, что щупалъ бока, сказалъ: «они похожи на стЬ- 
ну»; тотъ, что щупалъ спину, сказалъ: «они похожи на гору»; 
тотъ, что щупалъ уши, сказалъ: «они похожи на платки»; тотъ, 
что щупалъ голову, сказалъ: «они похожи на ступу»; тотъ, что 
щупалъ кльши, сказалъ: «они похожи на рога»; тотъ, что щу- 
палъ хоботъ, сказалъ: «что они похожи на толстую веревку». 

И всЬ слепые стали спорить и ссориться. 

Охота пуще неволи. (Разсказъ охотника). 

Мы были на охот* за медведями; Товарип1;у пришлось 
стр'Ьлять по медведю; онъ ранилъ его, да въ мягкое м-Ьсто. 
Осталось немного крови на сн^гу, а медв:6дь ушелъ. 

Мы сошлись въ лЬсу и стали судить, какъ намъ быть: 
итти ли теперь отыскивать этого медведя или подождать три 
дня, пока медвЬдь уляжется. 



*) Р:]Ь1шца — та часть хвоста, гд'Ь на неиъ есть мясо. 
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Стали мы спрашивать лужиковъ-медвЬжатниковъ, можно 
и;ш нельзя ^обойти теперь этого медв-Ьдя? Старикъ медв:6жат- 
никъ говорить: «нельзя, надо медв^&дю дать ^остепениться; 
дней чрезъ пять обойти можно, а теперь за нимъ ходить — 
только напугаешь, онъ и не ляжетъ». 

А молодой мужикъ - медвЬжатникъ ^епорилъ со старикомъ 
и говорилъ, что обойти теперь можно. «По этому снЬгу», го- 
ворить, «медведь далеко не уйдеть, — медвЬдь ^кирный. Онъ 
нынче же ляжеть. А не ляжегь, такь я его на^шжахь^;огоню». 

И товариш^ь мой тоже не хот^&лъ теперь обходить и со- 
в'Ьтовалъ подождать. 

Я. и говорю: «Да чтб спорить. Вы д^Ьлайте, какъ хотите, 
а я пойду съ Демьяномь по ^лЬду. Обойдемь — хорошо, не 
обойдемъ — все равно делать ньшче нечего, а еще не поздно». 

Такь и сделали. 

Товарип1;и пошли кь санямь, да вь деревню, а мы съ 
Демьяномь взяли съ собой хл-Ьба и остались вь л^су. 

Какъ ушли всЬ оть насъ, мы съ Демьяномь осмотрели 
ружья, подо'йснули шубы за пояса и пошли по сл^&ду. 

Погода была хорошая: морозно и тихо. Но ходьба на лы- 
жахь была трудная: сн'Ьгь быль глубоюй и пра^овый. рсад- 
ки снЬга вь л'Ьсу не было, да еп];е сн^жокъ выпалъ нака- 
нуне, такь что лыжи уходили вь снЬгь на четверть, а гд^ и 
больше. 

Медв^жхй сл*дъ издалека быль виденъ. Видно было, какъ 
шель медв'Ьдь, какъ местами по брюхо проваливался и ^вы- 
ворачиваль сн-Ьгв. Мы шли сначала вь виду оть сл^да, 
крупнымь л'Ьсомь; а потомь, какъ пошель слЬдь вь мелк1й 
^^ельникъ, Демьянь остановился. «Надо», говорить, «бросать 
слЬдъ. Должно-быть, зд^сь ляжеть. Присаживаться сталь — 
на сн^&гу видно. Пойдемь прочь оть слЬда и кругь дадимь; 
только тише надо, не кричать, не кашлять, а то спугнешь». 

Пошли мы прочь отъ слЬда, влЬво. Прошли шаговь пять* 
сеть, глядимь — сл^дъ медв'Ьж1Й опять передь нами. Пошли 
мы опять по сл'Ьду, и вывель нась этоть сл^дь на дорогу. 
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Остановились мы на дорой и стали разсматриватъ, в* кавую 
сторону пошелъ медведь. Кое-гд-Ь по дорогЬ видно было, какъ 
всю^апу съ пальцами отпечаталъ медведь, а кое-гдЬ — какъ 
въ ^лаптяхъ мужикъ ступалъ по дорогЬ. Видно, что пошелъ 
онъ къ деревн-Ь. 

Пошли мы по дорогЬ. Демьянъ и говорить: «Теперь смо- 
треть нечего на дорогу; гдЬ сойдетъ съ дороги вправо, или 
вл-Ьво, видно будеть въ сн^гу. ГдЬ-нибудь ^зворотитъ, не пой- 
детъ же въ деревню». 

Прошли мы такъ по дорогЬ съ версту; видимо впереди— 
сл^дъ съ дороги. Посмотрели — чтб за чудо! сл^дъ медвЬжхй, 
да не съ дороги въ лЬсъ, а изъ л-Ьсу на дорогу идетъ: паль- 
цами къ дорог*. Я говорю: «это другой медведь». Демьянъ 
посмотр'Ьлъ, подумалъ. «Штъ», говорить, «это онъ самый, 
только ^бманывать началъ. Онъ задомъ съ дороги сошелъ». 
Пошли мы по слЬду, такъ и есть. Видно, медведь прошелъ 
съ дороги шаговъ десять задомъ, зашелъ за сосну, повернулся 
и пошелъ прямо. Демьянъ остановился и говорить: «Теперь 
в^рно обойдемъ. Больше ему и лечь негде, какъ въ этомъ 
, болоте. Пойдемъ въ рбходъ. 

Пошли мы въ обходъ, по частому ельнику. Я ужъ умо- 
рился, да и труднее стало ехать. То на ^кустъ можжевело- 
вый наедешь, зацепишь, то промежъ ногъ ^елочка подвернется, 
то лыжа ^^вернется безъ привычки, то на ,пень, то на ^солоду 
наедешь подъ снегомъ. Сталъ я ужъ уставать. Снялъ я пгубу, 
и поть съ меня такъ и льеть. А Демьянъ какъ въ лодке 
плыветъ. Точно сами подъ нимъ лыжи ходять. Ни зацепить 
нигде, ни свернется. И мою шубу еп];е себе за плечи пере- 
кйнулъ, и все меня ^онукаеть. 

Дали мы кругъ версты въ три, обошли ^болото. Я уже 
отставать сталъ,— лыжи сворачиваются, ноги путаются. Оста- 
новился вдругь впереди меня Демьянъ и машеть рукой. Я 
подошелъ. Демьянъ пригнулся, ^пепчетъ и показываеть: «Ви- 
дишь сорока надъ.ломомъ^цекочетъ; птица издалече его духъ 
слышить. Это онъ». 
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Взяли мы прочь, прошли еще съ версту и нашли опять 
на старый сл^Ьдъ. Такъ что мы кругомъ обошли медвЬдя, и 
онъ въ серединЬ нашего обхода остался. Остановились мы. 
Я и шапку снялъ и разстегаулся весь: жарко Ш1% какъ въ 
бан-Ь, весь, какъ мышь, мокрый. И Демьянъ раскраснелся, 
рукавомъ утирается. «Ду», говорить, «баринъ, дЬло сделали, 
теперь отдохнуть надо». 

А ужъ заря сквозь лЬсъ краснеться стала. С^ли мы на 
лыжи отдыхать. Достали хлЬбъ изъ м^шка и соль; по^лъ я 
сначала сн-Ьгу, а нотомъ хл^ба.' И такой мнЬ хлЬбъ вкусный 
показался, что я въ жизнь такого не ^лъ. Посидели мы: ужъ 
и смеркаться стало. Я спросилъ Демьяна, далеко ли до де- 
ревни. «Да верстъ 12-ть будетъ. Дойдемъ ночью, а теперь 
отдохнуть надо. Над^вай-ка шубу, баринъ, а то остудишься». 

Наломалъ Демьянъ ветвей еловыхъ, обилъ сн^гъ, настлалъ 
кровать, и легли мы съ низгь рядышкомъ, руки подъ "головы 
подложили. И самъ не помню я, какъ заснулъ. Проснулся я 
часа черезъ два. Треснуло что-то. 

Я такъ крепко сналъ, что и забылъ, гд^ я заснулъ. Огля- 
нулся я— чтб за чудо! ГдЬ я? Палаты как1Я-то бЬлыя надо 
мной, и столбы белые, и на всемъ блестки блестятъ. Глянулъ 
вверхъ— разводы белые, а промежъ разводовъ сводъ какой-то 
вороненый, и огни разноцветные горятъ. Огляделся я, вспо- 
мнилъ, что мы въ десу, и что это деревья въ снегу и въ инее 
мне за палаты показались, а огни — это звезды на небе про- 
межъ сучьевъ дрожать. 

Въ ночь иней выпалъ: и на сучьяхъ иней, и на шубе 
моей иней, и Демьянъ весь подъ инеемъ, и сыплется сверху 
иней. Разбудилъ я Демьяна. Стали мы на лыжи и пошли. 
Тихо въ лесу; только слышно, какъ мы лыжами по мягкому 
снегу посовьшаемъ, да кое-где ^треснетъ дерево отъ мороза, 
и по всему лесу ^ол1;ъ раздается. Одинъ разъ только живое 
что-то ^зашумело близехонько отъ насъ и прочь побежало. Я 
такъ и думалъ, что медведь. Подошли къ тому месту, откуда 
Зашумело, увидали следы заячьи,, и ^осинки обглоданы. Это 
зайцы кормились. 
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Вышли мы на дорогу, привязали лыжи за собой и пошли 
по дорогЬ- Итти легко стало. Лыжи сзади по цакдтанной до- 
рогЬ ^)аскатываются, ^ромыхаютъ, сн&кокъ подъ сапогами 
поскрипываетъ, холодный иней на лицо, какъ ^гушокъ, липнегь. 
А звезды вдоль по сучьямъ точно на встречу бЬгуть, засв-Ь- 
тятся, ^IОтуxнутъ, — точно все небо ходуномъ ходить. 

Товарищъ спалъ,— я разбудилъ его. Мы разсказали, какъ 
обошли медведя, и велЬли хозяину къ утру собрать ^агон- 
п1;иковъ-мужиковъ. Поужинали и легли спать. 

Я бы съ усталости проспалъ до обЬда, да товариш:ь раз- 
будилъ мепя. Вскочилъ я, смотрю: товариш;ъ ужъ од-Ьтъ, съ 
ружьемъ что-то ^^озится. 

— «А гдЬ Демьяпъ?» — «Онъ уже давно въ лЬсу. Ужъ и 
обкладъ пов'брилъ, сюда приб^галъ; а теперь повелъ загон- 
шиковъ заводить». Умылся я, оделся, ^зарядилъ свои ружья; 
сЬли въ сапи, по-Ьхали. 

Морозъ все держалъ кр^пкхй, тихо было и солнца не ви- 
дать было; туманъ стоялъ наверху, и иней садился. 

Проехали мы версты три по дорогЬ, ^одъ-Ьхали къ л^су. 

Видимъ: въ^изочк'6 дымокъ синЬетъ, и народъ стоить, — 
мужики и бабы съ ^дубинами. 

^СлЬзли мы, подошли къ народу. Мужики сидятъ, картошку 
пекугь, см^Ьются съ бабами. 

И Демьянъ съ ними. Поднялся народъ, повелъ ихъ Демь- 
янъ разставлять кругомъ по нашему вчерашнему обходу. ^Вы- 
тянулись мужики и бабы ниткой, 30-ть челов^къ — только по 
поясъ ихъ видно — зашли въ л^Ьсъ; потомъ пошли мы съ то- 
вариш;емъ по ихъ сл'Ьду. 

Дорожка хоть и натоптана, да тяжело итти; за то падать 
некуда,— какъ промежду двухъ стЬнъ идешь. 

Прошли мы такъ съ полверсты; смотримъ: ужъ Демьянъ 
съ другой стороны къ намъ бЬжитъ' на лыжахъ, машетъ ру- 
кой, чтобы къ нему шли. 

Подошли мы къ нему, показалъ налгь м-Ьста. Сталъ я на 
свое м^сто, огляделся. 
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Нал:6во отъ меня высокШ ельникъ; сквозь него далеко вид- 
но, и за деревьями чернеется мн4 мужикъ-загонщикъ. Про- 
тивъ меня частый, молодой ельник'ь въ ростъ человека, и 
на ельник-Ь сучья повисли и слиплись отъ снЬга. Въ среди- 
не ельника дорожка, засыпанная сн^гомъ. Дорожка эта пря- 
мо на меня идетъ. Направо отъ меня частый ельникъ, а на 
конц* ельника полянка. И на этой полянкЬ, вижу я, что Демь- 
янъ ставить товарища. 

Осмотр-бль я свои два ружья, взвелъ курки и сталъ раз- 
думывать, гд-Ь бы мн4 получпхе стать. Сзади меня въ трехъ 
шагахъ большая ^сосна. «Дай стану у сосны, и ружье другое 
къ ней прислоню». ПолЬзъ я къ соснЬ, провалился выше ко- 
лЬнъ, ^)бтопталъ у сосны площ;адку аршина въ полтора и на 
ней устроился. Одно ружье взялъ въ руки, а другое со взве- 
денными ^сурками прислонилъ къ сосн*. ^Кинжалъ я вынулъ 
и вЛожилъ, чтобы знать, что въ случае нужды онъ легко вы- 
нимается. 

Только я устроился, слышу, кричитъ въ лЬсу Демьянъ. 

«Пошелъ! въ ходъ пошелъ! пошелъ!» И какъ закричалъ 
Демьянъ на кругу, закричали мужики разными голосами: «По- 
шелъ! Уууу!..» кричали мужики. «Ай1 И-ихъ1» кричали бабы 
тонкими голосами. 

Медв'Ьдь былъ въ кругу. Демьянъ гналъ его. Кругомъ вез- 
д4 кричалъ народъ, только я и товарищъ стояли, молчали и 
не ^певелились, ждали медв^&дя. Стою я, смотрю, слушаю, 
сердце у меня такъ и ^стучитъ. Держусь за ружье, ^одрага- 
ваю. Вотъ-вотъ, думаю, выскочить, ^хриц'Ьлюсь, выстр'Ьлю, упа- 
детъ... Вдругь налево слышу я, въ сн4гу .обраливается что- 
то, только далеко. Глянулъ я на высокхй ельникъ: шаговъ въ 
50, за деревьями, стоить что-то черное, большое. Приложился 
я и жду. Думаю, не подб-Ьжитъ ли ближе. Смотрю: шевель- 
нулъ онъ ушами, повернулся и назадъ. Сбоку мнЬ его всего 
видно стало. Здоровенный зв'Ьриш,е. Нацелился я сгоряча. 
Хлопъ! — слышу: шлепнулась о дерево моя пуля. Смотрю 
изъ-за дыма, — медведь мой назадъ катить въ обкладъ и скрылся 
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за л:6сомъ. Ну, думаю, пропало мое д4ло; теперь ужъ не 
набЬжитъ на меня; либо товарищу стрелять, либо черезъ му- 
жиковъ пойдетъ, а ужъ не на меня. Стой я, зарядилъ опять 
ружье и слушаю. Кричать мужики со всЬхъ сторошь, но съ 
правой стороны, недалеко огь товарища, слышу, не путемъ 
кричитъ какая-^о баба: «Вотъ онъ1 Воть онъ! Воть онъ! Сю- 
да! Сюда! Ой, ой! Ай, ай, ай!» 

Видно— на глазахъ медведь. Не жду уже я къ себЬ мед- 
в'1дя и гляжу направо, на товарища. Смотрю: Демьянъ съ 
палочкой, безъ лыжъ, по тропинкЬ бЬжитъ къ товарищу; при- 
саль подл* него и палкой указываетъ ему на что-^о, какъ 
будто ц'Ьлится. Вижу: товарищъ вскинулъ ружье, целится. ту- 
да, куда показываетъ Демьянъ. Хлопъ! — ^выпалилъ. «Ну», ду- 
маю, «убилъ>. Только, смотрю, не бЬжитъ товарип1;ъ за мед- 
в^демъ. «Видно промахъ или плохо попалъ, — уйдетъ», думаю, 
«теперь медв-Ьдь назадъ, а ко мн* уже не выскочить!» Чтб 
такое? Впереди себя слышу вдругь — какъ вихрь летитъ кто- 
то, близехонько сыплется снЬгъ, и пыхтитъ. Погляд^лъ я пе- 
редъ собой: а онъ прямехонько на меня по дорожке между 
частымъ ельникомъ катить стремглавъ, и видно, со страху 
самъ себя не помнить. Шагахъ отъ меня въ пяти весь жеА 
видень: грудь черная, и головища огромная съ рыжинкой. 
Летитъ прямехонько на меня ^лбомъ и сыплеть снЬгъ во всЬ 
стороны. И вижу я по глазамь медведя, что онъ не видить 
меня, а съ испугу катить благимъ матомь, куда попало. Толь- 
ко ходь ему прямо на сосну, гд'Ь я стой. Вскинулъ я ружье, 
выстр-блиль, — а уже онъ еще ближе. — Вижу не попалъ, пулю 
пронесло; а онъ и не слышитъ, катить на меня и все не 
видить. Пригнулъ я ружье, чуть не уперь въ него, въ голову, 
Хлопъ! — вижу, попалъ, а не убиль. 

Приподняль онъ голову, ^[рижалъ уши, осклабился и прямо 
ко мн-Ь. Хватился я за другое ружье; но только взялся ру- 
кой, ужъ онъ ^налет'Ьлъ на меня, сбилъ съ ногъ въ сн^гь и 
перескочиль черезъ меня. «Ну», думаю, «хорошо, что онъ бро- 
силь меня». Сталь я подниматься, слыпгу — давить меня что-то, 
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не пускаегь. Онъ съ^^алету не удержался, перескочилъ черезъ 
меня, да повернулся передомъ назадъ и навалился на меня 
всею грудью. Слышу я, лежитъ на мнЬ тяжелое, сльппу теп- 
лое надъ лицомъ и слышу, забираетъ онъ въ^Iасть все лицо 
мое. Носъ мой ужъ у него во рту, и чую я — жарко и кровью 
отъ него пахнетъ. Надавилъ онъ меня лапами за плечи, и 
не могу я шевельнуться. Только ^подгибаю голову къ груди, 
изъ пасти носъ и глаза ^^выворачиваго. А онъ ^норовить какъ 
разъ въ глаза и носъ зацепить. Сльппу: зац'Ьпилъ онъ зуба- 
ми верхней челюстью въ лобъ подъ волосами, а нижней че- 
люстью въ маслакъ подъ глазами, стиснулъ зубы, началъ да- 
вить. Какъ ножами р'1жутъ мн-Ь голову; ^ьюсь я, выдергиваюсь, 
а онъ торопится и какъ собака грызетъ— жамкнетъ, жамкнетъ. 
Я вьтернусь, онъ опять забираетъ. «Ну», думаю, «конецъ мой 
пришелъ». Слышу, вдругь полегчало на мнЬ. Смотрю н'Ьтъ 
его: соскочилъ онъ съ меня и уб^жалъ. 

Когда товариш;ъ и Демьянъ згвидали, что медведь сбилъ 
меня въ сн^гъ и грызетъ, они бросились ко мн4. Товарйщъ 
хотЬлъ поскор-Ье посп'Ьть, да ошибся; вмЬсто того, чтобы б^&- 
жать по протоптанной дорожк-Ь, онъ побЬжалъ ц'Ьликомъ и 
упалъ. Пока онъ выкарабкивался изъ сн'Ьга, медв'Ьдь все грызъ 
меня. А Демьянъ, какъ былъ, безъ ружья, съ одной хворости- 
ной, пустился по дорожк-Ь, самъ кричитъ: «Барина за^лъ! Ба- 
рина за^лъ!> Самъ б^житъ и кричитъ на медведя: <Ахъ, ты 
баломутный! Чтб д-Ьлаетъ! Брось! Брось!» 

Послушался медведь, бросилъ меня и побЬжалъ. Когда я 
поднялся, на снЬгу крови было, точно барана зарезали, и надъ 
глазами ^лоxмотьями висело мясо, а сгоряча больно не было. 

ПрйбЬжалъ товариш;ъ, собрался народъ, смотрягь мою 
рану, сн'Ьгомъ ^хримачиваютъ. А я забылъ про рану, спра- 
шиваю: «гд^Ь медв-Ьдь, куда ушелъ?» Вдругь слышимъ: «воть 
онъ! вогь онъ!» Видимъ: медведь бЬжитъ опять къ намъ. 
Схватились вш за ружья, да не поси^лъ никто выстрелить, — 
ужъ онъ проб'Ьжалъ. Медв-Ьдь остервен^лъ,— хотелось ему еш;е 
погрызть, да увидалъ, что народу много, испугался. По слЬду 
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мы увидали^ что изъ медвежьей головы идегъ кровь; хотЬли 
итти догонять, но у меня разболелась голова, и по:Ьхали въ 
городъ къ доктору. 

Докторъ зашилъ мн4 раны шелкомъ, и онЬ стали заживать. 

Черезъ мЬсяцъ мы поЬхали опять на этого медведя; но 
мнЬ не удалось добить его. Медведь не выходилъ изъ обкла- 
да^ а все ходилъ кругомъ и ревЬлъ страшнымъ голосе мъ. 
Демьянъ добилъ его. У медведя этого моимъ выотр^ломъ была 
перебита нижняя челюсть и выбить зубъ» 

Медведь, этотъ былъ очень великъ и на-немъ прекрасная 
черная шкура. 

Я сд-блаль изъ нея. чучело, и оно лежитъ у меня въ гор* 
ниц^. Раны у меня на лбу зажили, так*^- что только чуть-чуть 
видно, гдЬ онЬ были. 

НасЬ дна И цыплята. (Басня). 

НасЬдка вывела цыплятъ и не знала, какъ ихъ уберечь. 
Она и сказала имъ: «Полезайте опять въ скорлупу; когда вы 
будете въ скорлуп^Ь, я сяду на васъ, какъ прежде сидела, и 
уберегу васъ. Цыплята послушались, полезли въ скорлупу, 
но не могли никакъ влезть въ нее и только, помяли себЬ 
крылья. Тогда одинъ дыпленокъ и сказалъ матери: 

«Если намъ.всегда оставаться въ скорлупе, ты бы лучше ц не 
выводила насъ». 

Газы. (Разсужденхе). 

1. 

Воздухъ бываетъ разный, хотя онъ всегда светлый и не 
видный. 

Вода расходится въ воздухе, делается летучею; и когда 
много воды въ воздух-Ь, онъ бываетъ сырой, когда мало — сухой. 
Когда въ закрытомъ м-Ьст^ цадышатъ люди, воздухъ бываетъ 
дурной, нездоровый; а на открытыхъ мЪстахъ или въ лЬсу— 
воздухъ здоровый, хорошШ. Это бьшаетъ оттого, что въ за- 
крытой комнат* къ обыкновенному воздуху прибавился тотъ 
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дурной воздухъ, который выдыхаютъ изъ себя люди и всЬ 
животныя. 

Стало быть, въ воздух* есть разныя части, и ихъ глазомъ 
нельзя отличить: вс4 похожи на обыкновенный воздухъ. Эти 
разныя вещества, разные газы смешаны въ воздух* такъ, 
какъ вода съ уксусомъ или съ виномъ. Если въ воду налить 
водки, то вода и водка перемешаются такъ, что глазомъ не 
разберешь, — есть ли въ вод* водка или н*тъ, и много ли 
ея или мало. Но понюхать — и можно разобрать; такъ и въ 
воздух* бываетъ разная см*сь, и глазами ничего нельзя ви- 
д*ть, а можно только почувствовать, когда долго подышишь. 
Въ хорошемъ воздух* дышать прхятно и здорово, въ дурномъ 
тяжело и иногда вредно. 

Для дыхан1Я нужн*е вс*хъ частей воздуха одна, назы- 
ваемая тслородомъ. Если собрать этотъ газъ ртд*льно и всу- 
нуть въ него курилку, то она сейчасъ загорится огйемъ. 
Стало-быть, 01 ь него дерево и всякая другая вещь горигь 
сильн*е. А ео-^а[ кислорода н*тъ въ воздух*, и всунуть въ 
такой воздухъ курилку, оцд погаснетъ. 

Оттого воздухъ и нуженъ для гор*тя, что въ немъ есть 
кислородъ. Чтобы огонь разгор*лся, на него дуютъ, мащутъ: 
а если хочешь, чтобы загор*вшаяся вепцэ погасла, сд*лай 
такъ, чтобы вокругъ нея* не было воздуха; накрой ее; зажми 
со вс*хъ сторонъ, и она погаснетъ. 

Другая часть возж^хь, — аэотъ. Въ немъ дышать нельзя и 
вещи не могутъ гор*ть. 

Третья часть воздуха— углекислый газъ, углекислота. Она 
тоже не годится ни для дыхатя, ни для гор*Н1Я. Этого газа 
мало въ воздух*, но онъ везд* есть. Когда же его наберется 
много, то онъ опускается и собирается внизу, потому что онъ 
тяжел*е другихъ газовъ. 

Четвертая часть воздуха— водяные пары, летучая вода. 

Когда мы дышимъ, то кислородъ уходить въ наше т*ло, и 
нь томъ воздух*, который мы выдыхаемъ, кислород* меньше, 
ч*мъ въ обыкыовенномъ воздух*, а за то больше углекислоты, 
Вотъ отчего воздухъ становится дурнымъ отъ дыханхя. 
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Деревья, травы и всЬ растещя тоже дышать, только они 
не втягивають въ себя воздухъ, какъ мы втягиваемъ грудью, 
а вбираютъ его всЬми листочками и молодою корой. И изъ 
всЬхъ листочковъ тоже незаметно выдыхается воздухъ; и. этотъ 
воздухъ тоже не такой, какъ обыкновенный: въ немъ меньше 
углекислоты и больше кислорода. Стало -быть, растенхямъ 
нужна углекислота, которая не нужна и вредна животнымъ. 
И вотъ отчего въ лЬсу воздухъ такой здоровый: тамъ угле- 
кислоты меньше и кислорода больше. 

Газы. (Разсуждете). 
2. 

Если въ ведро съ водой набросать камней, пробокъ, соло- 
мы, дерева сухого и сырого, насыпать песку, глины, соли, 
налить туда же масла, водки, и все это взболтать и см-Ьшать, 
и потомъ посмотреть, чтб будетъ делаться, то увидишь, что 
камни, глина, песокъ пойдутъ на дно, сухое дерево, солома, 
пробки, масло всплывутъ кверху, соль и водка распустятся, 
такъ что ихъ не будетъ видно. Все это будетъ сначала кру- 
житься, шевелиться, толкать другъ друга, а потомъ все най- 
детъ себб мЬсто и разстановится: чтб тяжелее, то скорее 
пойдетъ книзу; что легче, то скорее пойдбтъ наверхъ. 

Точно такъ же въ воздухе, надъ землею, размаиваются всЬ 
газы. Каше тяжелее воздуха, тЬ садятся ниже; какхе легче, 
т^ поднимаются выше; какхе могутъ распуститься, гЬ расхо- 
дятся по всему воздуху. 

Если бы газы не д-блались новые, не смешивались бы съ 
другими, не переменялись бы, то воздухъ бы стоялъ надъ 
землею и не шевелился бы, какъ вода въ ведре, когда она 
устоится; но на земле безпрестанно делаются новые газы, и 
те, какхе есть, смешиваются ^ съ другими веш;ествами. 

Каждый человекъ, каждое животное когда дышитъ, то вы- 
бира^втъ изъ воздуха кислородъ и въ самомъ себе смешиваетъ 
его съ веп];ествами своего тела, а выпускаетъ уже другимъ 
газомъ. Всякое растете — трава, дерево— забираетъ въ себя 
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углекислоту и выпускаетъ кислородъ. Вода въ одномъ м-ЬстЬ 
изъ жидкой делается летучею, водяпымъ газомъ, невидимымъ 
паромъ; въ другомъ м-ЬсгЬ изъ летучей воды делается жид- 
, кая. Отт^ этого въ воздух-Ь всегда ходятъ разные газы: каше 
легче, тЬ идугь вверхъ, каК1в тяжелее, тЬ опускаются впизъ, 
и ходятъ газы безпрестанно, какъ въ ведрЬ съ водой разпыя 
вещества. Но всего больше весь воздухъ шевелится и ходить 
оттого, что — какъ онъ гд4 нагр-Ьется, такъ поднимается квер- 
ху, а какъ остынетъ, такъ идегь книзу. Когда въ солнечный 
день солнце съ боку светить въ окно, то въ лучахъ солнца 
видно, какъ кружатся и прыгаютъ кверху и книзу пылинки. Это 
кружится теплый и холодный воздухъ и носитъ съ собою легюя 
пылинки. 

Левъ, оселъ и лисица. (Басня). 

Левъ, оселъ и лисица вышли на добычу. Наловили они 
много зв1^рей, и левъ вел-Ьлъ ослу д-Ьлить. Оселъ разд-блиль 
поровну на три части и говорить: «Ну, теперь берите!» Левъ 
разсердился, съ'Ьлъ осла и вел^лъ лисицЬ переделить. Ли- 
сица все собрала въ одну кучу, а себЬ чуточку оставила. Левъ 
посмотр'Ьлъ и говорить: «Ну, умница! Кто жъ тебя научилъ 
такъ хорошо делить?» 

Она говорить: «А съ осломъ-то чтб было?» 

Старый тополь. (Разсказъ), 

Пять л^тъ нашъ садь быль ваброшень; я напялъ работ- 
ЕикоБЪ съ топорами и лопатами, и самь сталъ работать съ 
ними въ саду. Мы вырубали и выр-Ьзывали сушь и дичь и 
лишн1е кусты и деревья. Больше всего разрослись и глушили 
друпя деревья— тополь и черемуха. Тополь идетъ отъ корней, 
и его нельзя вырыть, а въ землЪ надо вырубать корни. За 
друдоагь стоялъ огромный въ два обхвата тополь. Вокругъ 
него была полянка; она вся заросла отростками тополей. Я 
вел^лъ ихъ рубить: мн^ хогЬлось, чтобы м'Ьсто было веселее 
а главное, — мнЬ хотелось облегчить старый тополь, потому что 
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я думалъ: - всЬ эти молодыя деревья отъ него идуть и изъ 
него тянуть сокъ. Когда мы вырубали эти молодые топольки, 
мнЬ иногда жалко становилось смотр^Ьть, какъ разрубали подъ 
землею ихъ сочные коренья, какъ потомъ вчетверомъ мы тя- 
нули и не могли выдернуть надрубленный тополекъ. Онъ изо 
всЬхъ сйлъ держался и не хот^лъ умиратк. Я подумалъ: вид-* 
но нужно имъ жить, если они такъ крепко держатся за жизнь. 
Но надо было рубить, и я рубилъ. Потомъ уже, когда было 
поздно, я узпалъ, что не надо было уничтожать ихъ. 

Я думалъ, что отростки вытягиваютъ сокъ изъ стараго 
тополя, а вышло наоборотъ. Когда я рубилъ ихъ, старый то- 
поль ул4е умиралъ. Когда распустились листья, я увидалъ 
(онъ расходился на два сука), что одинъ сукъ былъ голый; и 
въ то же л-Ьто онъ засохъ. Онъ давно уже умиралъ и зналъ 
это, и передалъ свою жизнь въ отростки, 

Отъ этого они такъ скоро разрослись, а я хотЬлъ его об- 
легчить—и побилъ всЬхъ его дЬтеЙ. 

• . 

Черемуха. (Разсказъ). 

Одна черемуха выросла на дорожке йзъ орешника и заглу- 
шала леп1;иновые кусты. Долго думалъ я — рубить или не рубить 
её: мнЬ жаль было. Черемуха эта росла не кустоагь, а дере- 
вомъ, вершка три въ отрубЬ и сажени 4 въ вышину, вся раз- 
вилистая, кудрявая и вся обсыпанная яркимъ, б:Ьлымъ, ду- 
шистымъ цв4томъ. Издалека слыше1гь былъ ея запахъ. Я бы 
и не срубилъ её, да одинъ изъ работниковъ (я ему прежде 
сказалъ вырубить всю черемуху) бёзъ меня началъ рубить 
её. Когда я пришелъ, уже онъ врубился въ неё вершка на 
полтора, и сокъ такъ и хлюпалъ подъ топоромъ, когда 01гь 
попадалъ въ прежнюю тяпку. «Нечего делать, видно судь- 
ба», — подумалъ я, взялъ самъ топоръ и началъ рубить вм^- 
стЬ съ мужикомъ. 

Всякую работу весело работать; весело и рубить. Весело 
наискось глубоко всадить топоръ, и потомъ напрямикъ под- 
сЬчь подкошенное, и дальше и дальше врубаться въ дерево. 

ЧХТПКРТ^Я РТССК. КНИГА, 3 
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Я' совсЬмъ забылъ о черемухе и только думалъ о томъ, 
какъ бы скорее свалить её. Когда я запыхался, я положилъ 
топоръ, уперся съ мужикомъ въ дерево и попытался свалить 
его. Мы качнули: дерево задрожало листьями, и на насъ за- 
капало съ него росой, и посыпались б:Ьлые, душистые лепест- 
ки цвЬтовъ. 

Въ то же время, точно вскрикнуло что-то, — хрустнуло въ 
сродин* дерева; мы налегли, и какъ будто заплакало, — , за- 
трещало въ средин-Ь, и дерево свалилось. Оно разодралось у 
надруба и, покачиваясь, легло сучьями и цветами на траву 
Подрожали в^тки и цв-Ьты послЬ падевая и остановились, 

«Эхъ! штука-то важная!» сказалъ мужикъ. «Живо жалко! ^ 
А мн4 такъ было жалко, что я поскорЬе отошелъ къ другимъ 
рабочимъ. 

Какъ ходятъ деревья* (Разсдазъ). 

Разъ мы вычип1;али на полубугр-Ь подлЬ пруда заросшую 
дорожку, много нарубили шиповника, лозины, тополя, потомъ 
пришла черемуха. Росла она на самой дорогЬ и была такая 
старая и толстая, что ей не могло быть меньше 10 л^тъ. А 
пять лЬтъ тому назадъ, я зналъ, что садъ былъ чищенъ. Я 
никакъ не могъ понять, какъ могла тутъ вырасти такая ста- 
рая черемуха. Мы срубили её и прошли дальше. Дальше, въ 
другой чаш.'Ь, росла другая такая же черемуха, даже еш;е по- 
толш;е. Я осмотр'Ьлъ ея корень и нашелъ, что она росла подъ 
старой липой. Липа своими сучьями заглушила её, и черему- 
ха протянулась аршинъ на пять прямымъ стеблемъ по земл^; 
а когда выбралась на свЬтъ, подняла голову и стала цв^Ьсти. 
Я срубилъ её въ корнЪ, и подивился тому, какъ она была 
свЬжа и какъ гнилъ былъ корень. Когда я срубилъ её, мы 
съ мужиками стали её оттаскивать; но сколько мы ни таш;и- 
ли, не могли её сдвинуть: она какъ будто прилипла. Я ска- 
залъ: «посмотри, не зац'бпили-ли гдй?» Работникъ подагЬзъ 
подъ неё и закричалъ: «Да у ней другой корень, вотъ на до- 
роге!» Я подошелъ къ нему и ридалъ, что это была правда. 
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Черемуха, чтобы её не глушила липа, перешла изъ-подъ 
липы на дорожку, за три аршина отъ прежняго корня. Тотъ 
корень, что я срубилъ, быль гаилой и сухой, а новый быль 
скЬж1й. Она почуяла, видно, что ей не жить подъ липой, вы- 
тянулась, вц-Ьпилась сучкомъ за землю, сделала изъ сучка 
корень, а тотъ корень бросила. Тогда только я понялъ, какъ 
выросла та первая черемуха на дорогЬ. Она тоже в^рно сде- 
лала, — ^но успела уже совсЬмъ отбросить старый корень, такъ 
что я не нашелъ его. 

Дергачъ и его самка. (Басня). 

Дергачъ поздно свилъ въ лугу гнездо и въ покосъ еще 
самка сидела на яицахъ. Рано утромъ мужики пришли къ 
лугу, сняли кафтаны, наточили косы и пошли другъ за дру- 
гомъ подрезать траву ц класть рядами. Дергачъ вылегЬлъ 
посмотреть, чтб д^лаютъ косцы. Когда онъ увидалъ, что одинъ 
мужикъ махнулъ косой и разрЬзалъ пополамъ зм-Ью, онъ об- 
радовался, прилегЬлъ къ дергачихЬ и сказалъ: «не бойся му- 
жиковъ; они пришли р-Ьзать зм^й; намъ давно отъ нихъ житья 
н-Ьтъ». А' дергачиха сказала: «мужики рЬжутъ траву, а съ 
травой р-Ьжутъ всё, чтб ни попадется: и змЬю, и дергачиное 
гнездо, и дергачиную голову. Не добро чуетъ мое сердце; 
а нельзя мн'Ь ни унести яицъ, ни улегЬть съ гнезда, чтобы 
не остудить ихъ». 

Когда косцы дошли до дергачинаго гнезда, одинъ мужикъ 
махнулъ косой и срЬзалъ дергачихЬ голову, а яйца положилъ 
за пазуху и отдалъ ребятамъ играть. 

Какъ д^лаютъ воздушные шары. (Разсуждеше). 

Если взять надутый пузырь и опустить его въ воду, а 
потомъ пустить, то пузырь выскочить наверхъ воды и ста- 
нетъ по ней плавать. Точно такъ же, если кипятить чугунъ 
воды, то на днЬ, надъ огнемъ, вода дЬлается летучею, газомъ; 
и какъ соберется паръ, немножко водяного газа, онъ сейчасъ 
пузыремъ выскочить наверхъ. Сперва выскочить одинъ пу- 
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зырь, лотомъ другой, а какъ нагр'Ьется вся вода, то пузыри 
выскакиваютъ не переставая: тогда вода кипитъ. 

Такъ же, какъ изъ воды выскакиваютъ наверхъ пузыри, 
надутые летучею водой, потому что они легче воды, — такъ 
изъ воздуха выскочитъ на самый верхъ воздуха пузырь, на- 
дутый т^зошь—водородомз^ или горячимъ воздухомъ, потому 
что горяч1Й воздухъ легче холоднаго воздуха, а водородъ легче 
всЬхъ газовъ. 

Воздушные шары д^Ьлаютъ изъ водорода и изъ горячаго 
воздуха. Изъ водорода шары д-блають вотъ какъ: сд^лаютъ 
большой пузырь, йривяжутъ его веревками къ кольямъ и на- 
пустятъ въ него водорода. Какъ только отвяжутъ веревку, 
пузырь полетитъ кверху, и летитъ до т^хъ поръ, пока не вы- 
скочитъ изъ того воздуха, который тяжеле водорода. А когда 
выскочитъ наверхъ, въ легкШ воздухъ, то начнетъ плавать 
по воздуху, какъ пузьхрь на вод^Ь. Изъ горячаго воздуха дЬ- 
лаютъ воздушные шары вотъ какъ: сд'Ьлаютъ большой пустой 
шаръ съ горлышкомъ внизу, какъ перевернутый кувшинъ, и 
въ горлышке прид-блають клокъ хлопка, и хлопокъ этотъ на- 
мечать въ спиртъ и зажгутъ. Отъ огня разогреется воздухъ 
въ шар* и станегь легче воздуха холоднаго, и шаръ потя- 
нетъ кверху, какъ пузырь изъ воды. И шаръ будетъ летЬть 
до тЬхъ поръ кверху, пока не придеть въ воздухъ легче го- 
рячаго воздуха въ шарЬ. 

Почти сто лЬтъ тому назадъ, французы, братья Монголь- 
фьеры, выдумали воздушные шары. Они сделали шаръ изъ 
полотна съ бумагой, напустили въ него горячаго воздуха; шаръ 
полет^лъ. Тогда они сделали другой шаръ побольше, подвя- 
зали подъ шаръ барана, пЬтуха и утку и пустили. Шаръ 
поднялся и опустился благополучно. Потомъ уже подделали 
подъ шаръ лодочку и въ лодочку сЬлъ челов'Ькъ. Шаръ взле- 
т^лъ такъ высоко, что скрылся изъ виду: полвталъ и потомъ 
спустился благополучно. Потомъ придумали наполнять шары 
водородомъ и стали летать еш;е выше и скорЬв. 

Для того, чтобы летать на шару, подвязываютъ подъ него 
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лодочку, и въ эту лодочку садятся по двое, по трое и даже 
по восьми человЬкъ и берутъ съ собою питье и Ьду. 

Для того, чтобы спускаться и подниматься, когда хочешь, 
въ шару сд-бланъ клапанъ, и этоть клапанъ тотъ, кто летигь, 
можеть за веревку потянуть и открывать и закрывать. Если 
шарь слишкомъ высоко поднимется, и кто летигь, хочегь 
спустить его, то онъ откроетъ клапанъ, газъ выйдетъ, шаръ 
сожмется и станеть спускаться. КромЬ того, на шару всегда 
есть м-Ьшки съ пескомъ. Если сбросить м^шокъ, то шару 
будетъ легче, и онъ пойдетъ кверху. Если кто летить, хо- 
чегь спуститься и видитъ, что внизу неладно, — или р^ка или 
л-Ьсъ, то онъ высьшаегь песокъ изъ м-Ьшковъ, и шаръ ста- 
новится легче и опять поднимается. 

Разсказъ аэронавта. 

Народъ собрался смотреть на то, какъ я полечу. Шаръ 
былъ готовъ. Онъ подрагивалъ, рвался эверхъ на четырехъ 
канатахъ и то морш,ился, то надувался. Я. простился съ сво- 
ими, сЬлъ въ лодку, осмогрЬлъ, вс^ ли мои припасы были по мЬ- 
стамъ, и закричалъ: «пускай! » Канаты подрезали, и шаръ поднял- 
ся кверху, сначала тихо,— какъ жеребецъ сорвался съ привязи и 
оглядывался,— и вдругъдернулъ кверху и полет:Ьлъ такъ,что дро- 
гнула и закачалась лодка. Внизу захлопали въ ладоши, закричали 
и замахали платками и шляпами. Я взмахнулъ имъ шляпой, и 
не усп'Ьлъ опять надеть ее, какъ-ужъ я былъ такъ высоко, что 
съ трудомъ могь разобрать людей. Первую минуту мнЬ стало 
жутко, и морозъ проб'Ьжалъ по жиламъ; но потомъ вдругъ 
такъ стало весело на душ^, что я забылъ бояться. ЫнЬ ужъ 
чуть слышенъ былъ шумъ въ городе. Какъ пчелы шум-Ьлъ 
народъ внизу. Улицы, дома, р^ка, сады въ город* виднелись 
мн4 внизу какъ на картинке. МнЬ казалось, что я царь надъ 
всЬмъ городомъ и народомъ, — ^такъ мнЬ весело было наверху. 
Я шибко поднимался кверху, только подрагивали веревки въ 
лодк*, да разъ налет^лъ на меня в'Ьтеръ, перевернулъ меня 
два раза на м:Ьст4; но потомъ опять не слыхать было, лечу 



— 38 — 

ли я или стой на м^стЬ. Я только потому зам^чалъ, что 
лечу кверху, что все меньше и меньше становилась подо мной 
картинка города, и дальше становилось видно. Земля точно 
росла подо мной, становилась шире и шире, и вдругъ я за- 
м^тилъ, что земля подо мной стала какъ чашка. Края были 
выпуклые,-на дн-Ь чашки быль городъ. Мн* веселее и ве- 
селее становилось. Весело и легко было дышать и хотелось 
п-бть. Я запЬлъ: но голосъ мой быль такой слабый, что я 
удивился и испугался своему голосу. 

Солнце стояло еш;е высоко, но на закате тянулась туча, — 
и вдругъ она закрыла солнце. МнЬ опять стало жутко, и я, 
чтобъ заняться чЬмъ-нибудь, досталъ барометръ и посмо- 
тр-Ьлъ на него, и по немъ узналъ, что я поднялся уже на 
4 версты. Когда я клалъ на мЬсто барометръ, что-то затре- 
пыхалось около меня, и я увидалъ голубка. Я вспомнилъ, 
что взялъ голубка зат^мъ, чтобы спустить его съ записочкой 
внизъ. Я написалъ на бумажк-Ь, что я живъ и здоровъ, на 
4-хъ верстахъ высоты, и привязалъ бумгажку къ ше:Ь голубя. 
Голубь сид^лъ на краю лодки и смотрЬлъ на меня своими 
красноватыми глазами. Мн^ казалось, что онъ просилъ меня, 
чтобы я не сталкивалъ его. Съ тЬхъ поръ, какъ стало пас- 
мурно, внизу ничего не было видно. Но нечего делать, надо 
было послать внизъ голубя. Онъ дрожалъ ве^ми перышками, 
когда я взялъ его въ руку. Я отвелъ руку и бросилъ его. 
Онъ, часто махая крыльями,* полетЬлъ бокомъ, какъ камень, 
книзу. Я посмотр'Ьлъ на барометръ. Теперь я уже былъ на 
пять верстъ надъ землею и почувствовалъ, что мнЬ воздуха 
мало, и я часто сталъ дышать. Я потянулъ за веревку, чтобы 
выпустить газъ и спускаться, но ослаб'Ьлъ ли я или слома- 
лось что-нибудь, — ^клапанъ не открывался. Я обмерь. Мн^& не 
слыхать было, чтобы я поднимался, ничто не шевелилось, но 
дышать мн^ становилось в(?е тяжелее и тяжелее. «Если я 
не остановлю шаръ», подумалъ я, «то онъ лопнетъ, и я про- 
палъ». Чтобы узнать, поднимаюсь ли я или стой на м^стЬ, 
я выбросилъ бумажки изъ лодки. Бумажки точно камни летали 
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книзу. Значить, я, какъ стрела, летЬдъ кверху. Я изо всЬхъ 
силъ ухватился за веревку и потянулъ. Слава Богу, клапанъ 
открылся, засвистало что-то. Я выброси ль еще бумажку,— бу- 
мажка полегЬла около меня и поднялась. Значить, я опускался. 
Внизу все еще ничего не было видно, только какь море ту- 
мана разстилалось подо мной. Я спустился въ тумань: это 
были тучи. Потомь подуль в^терь, понесъ меня куда-то, и 
скоро выглянуло солнце, и я увидалъ подь собой опять чашку 
земли. Но не было еще нашего города, а каше-то л-бса и двЬ 
СИН1Я полосы— р'Ьки. Опять мн^Ь радостно стало на душЬ и не 
хот-Ьлось спускаться; но вдругъ что-то зашум'Ьло подл'Ь меня> 
и я увидалъ орла. 

Онъ удивленными тлазами погляд-бль па меня и остано- 
вился на крыльяхь. Я, какь камень, летЬлъ внизь. Я сталь 
скидывать балласть, чтобы задержаться. 

Скоро мн-Ь стали видны поля, л-Ьсь и у л^&са деревня, и 
кь деревнЬ идетъ стадо. Я слышалъ голоса народа и стада. 
Шарь мой спускался тихо. Меня увидали. Я закричаль и бро- 
силь имь веревки. Сбежался народь. Я увид-бль, какь маль- 
чикь первый поймаль веревку. Друпе подхватили, прикрутили 
шарь кь дереву, и я вышель. Я леталь только 3 часа. Де- 
ревня эта была за 250 верстьоть. моего города. 

Корова й козелъ. (СБазка). 

У старухи были корова и козель. Корова и козелъ вмЬ- 
ст4 ходили вь стадо. Корова все ворочалась, когда ее доили. 
Старуха вынесла хлЬба сь солью, дала коровЬ и приговари- 
вала: «да стой же, матушка; на, на; еще вынесу, только стой 
смирно», 

На другой вечерь козель впередь коровы вернулся съ поля, 
разставилъ ноги и сталь передь старухой. Старуха замахну- 
лась на него полотенцемь, но козель стояль, не шевелился. 
Онь помниль, что старуха обещала хлЬба корове, чтобы стояла 
смирно. Старуха видить, что козелъ не пронимается, взяла 
палку и прибила его. 
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Когда козедъ отошелъ, старуха опять стала, кормить ког 
рову хлЬбомъ и уговаривать ее. 

«Штъ въ людяхъ правды!» подумалъ козелъ. «Я смирнЬе 
ея стоялъ, а меня прибили». 

Онъ отошелъ къ стрронкЬ, разб-Ьжался, ударилъ въ подой- 
никъ, разлилъ молоко и запшбъ старуху. 

Воронъ и воронята. (Басня). 

Воронъ свиль себЬ гнездо на островЬ, и когда воронята 
вывелись, онъ сталъ ихъ переносить съ острова на землю. 
Сперва онъ взялъ въ когти одного вороненка и полет4лъ съ 
нимъ черезъ море. Когда старый воронъ вылет-^лъ на средину 
моря, онъ уморился, сталъ р4же махать' крыльями и подумалъ: 
теперь я силенъ, а онъ слабъ, я перенесу его черезъ море; 
а когда онъ стапеть великъ и силенъ, а я стану слабъ отъ 
старости, вспомнить ли онъ мои труды и будетъ ли переносить 
меня съ мЬста па м^сто? И старый воронъ спросилъ вороненка: 
«Когда я буду слабъ, а ты будешь силенъ, будешь ли ты но- 
сить меня? Говори мнб правду!» Вороненокъ боялся, что отецъ 
бросить его въ море, и сказалъ:. «буду». Но старый воронъ не 
пов'Ьрилъ сыну и выпустилъ вороненка изъ когтей. Вороне- 
нокъ, какъ комокъ, упалъ книзу и потонулъ въ морЬ. Старый 
воронъ одинъ полет^лъ черезъ море назадъ на свой островъ. 
Потовгь старый воронъ взялъ другого вороненка и также ио- 
несъ его черезъ море» Опять онъ уморился па ерединЬ моря 
и спросилъ сына, будетъ ли онъ его въ старости переносить 
съ м^ста на мЬсто. Сынъ испугался, чтобы отецъ не бросилъ 
его, и сказалъ: «буду». 

Отецъ не пов^рилъ и этому сыну и бросилъ его въ море. 
Когда старый воронъ прилет^лъ назадъ къ своему гнезду, у 
него оставался одинъ вороненокъ. Онъ взялъ посл^дняго сына 
и полет^лъ съ нимъ черезъ море. Когда онъ вылет^лъ на сре- 
дину моря и уморился, онъ спросилъ: «будешь ли ты въ моей 
старости кормить меня и переносить съ мЬста на м^сто?» Во- 
роненокъ сказалъ: «н^ть, не буду», «Отчего?» спросилъ отецъ. 
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«Когда ты будешь старъ, а я буду большой, у меня будетъ 
свое гнездо и свои воронята, и я буду кормить и носить сво- 
ихъ д'Ьтей>. Тогда старый воронъ подумалъ: онъ правду ска- 
залЪз^ за то потружусь и перенесу его за море. И старый во- 
ронъ не выпустилъ вороненка, а изъ послЬднихъ сидъ зама- 
халъ крыльями и перенесъ на землю, чтобы онъ свилъ себ^ 
пгЬздо и выведъ д^тей. 

Солнце— ^теплОа (Разсужденхе). 

Быйди зимой въ ТИХ1Й морозный день въ поле или въ 
д$съ, и посмотри кругомъ себя, и послушай: вездЬ кругомъ 
сн^гъ, рЬки замерзли, сух1я травки торчать изъ-подъ сн4га, 
деревья стоять голыя, ничто не шевелится. 

Посмотри лЬтомъ: р-Ьки б^гутъ, шумятъ; въ каждой лу- 
жицЪ лягушки кричать, бубулькаюгь; птицы перелетывають, 
свистятъ, доготъ; мухи, комары вьются, жужжать; деревья, тра- 
вы растуть, махаются. 

Заморозь чугу1гь съ водой,— онъ окамен^етъ. Поставь за- 
мороженный чугунъ въ огонь: станеть ледь трескаться, таять, 
пошевеливаться; станетъ вода качаться, бульки пускать; по- 
томъ, какъ станетъ кип-бть, загудигь, завертится. Тоже де- 
лается и на св^тЬ отъ тепла. Шгь тепла— все мертво; есть 
тепло— все движется и живеть. Мало тепла— мало движенья; 
больше тепла— больше движенья; много тепла — много движенья; 
очень много тепла — и очень много движенья. 

Откуда берется тепло на свЬтЬ? Тепло отъ солнца. 

Ходить солнце низко зимой, стороною, не упираеть лучами 
въ йемлю, и ничто не шевелится. Станеть солнышко ходить 
выше падь головами, станетъ свЬтить въ припоръ кь землЬ, 
отогр1&вается всё на св^т^ и начнеть шевелиться. 

Станетъ спЬгъ осаживаться, станеть отдзгвать лёдь на рЬ- 
кахъ, польется вода съ горь, поднимутся пары изъ воды въ 
облака, пойдеть дождь. Кто это все сдйлаеть? Солнце. Оттають 
с^Ьмячки, вьгаустять ростки, зац-Ьнятся ростки за землю; изъ 
старыхь кореньевъ пойдуть побеги, начнуть расти деревья и 
травы. Кто это сдЬлаль? Солнце. 
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Встануть медведи, кроты; очнутся мухи, пчёлы; выведутся 
комары, выведутся рыбы изъ яичекъ на теплЬ. Кто все это 
сд'Ьлалъ? Солнце. 

Разогреется въ одномъ м^стЬ воздухъ, подымется, а на 
его м4сто пойдегь воздухъ похолоднее, — станетъ ветерокъ. 
Кто это сд-Ьлалъ? Солнце. 

Поднимутся облака, станугъ сходиться и расходиться, — 
ударить М0ЛН1Я. Кто сдЬлалъ этотъ огонь? Солнце. 

, Вырастутъ травы, хлЬба, плоды, деревья; насытятся жи-^ 
вотныя, напитаются люди, соберутъ корму и топлива на зиму; 
построятъ себе люди дома, построятъ чугунки, города. Кто 
все приготовилъ? Солнце. 

ЧеловЬкъ построилъ себе домъ. Изъ чего онъ его сделалъ? 
Изъ бревенъ. Бревна вырублены изъ деревьевъ; деревья вы- 
растило солнце. 

Топится печка дровами. Кто вырастилъ дрова? Солнце. 

Ъстъ человекъ хлебъ, картофель. Кто вырастилъ? Солнце. 
Ъсть человекъ мясо. Кто выкормилъ животныхъ, птицъ? Травы. 
А травы вырастило солнце. 

Человекъ строить каменнйй домъ изъ кирпича и известки. 
Кирпичъ и известка обожжены дровами .Дрова заготовило солнце. 

Всё, чтб людямъ нужно, чтб идетъ прямо на пользу, всё 
это заготовляется солнцемъ, и во всё идетъ много солнечнаго 
тепла. Потому и нуженъ всемъ хлебъ, что его растило солнце 
и что въ немъ много солнечнаго тепла. ХлЬбъ греетъ того, 
кто его естъ. 

Потому и нужны дрова и бревна, что въ нихъ много тепла. 
Кто закупить дровъ на зиму, тоть закупить солнечнаго тепла; 
и зимой, когда захочеть, то и зажжетъ дрова и выпустить 
тепло солнечное себе въ горницу. 

А когда есть тепло, то есть и движете. Какое ни на 
есть движете — всё отъ тепла, — либо прямо отъ солнечнаго 
тепла, либо отъ тепла того, которое заготовило солнце: въ 
угле, въ дровахъ и въ хлебе и въ траве. 

Лошади, быки воз5ггь, люди работаютъ, — чтб ихъ двигаешь! 
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Тепло. А откуда они взяли тепло? Изъ корма. А кормъ заго- 
товило солнце. 

Водяныя и вЬтряныя мельницы вертятся и мелютъ. Кто 
ихъ двигаетъ? В^теръ и вода.' А вЬтеръ кто гонитъ? Тепло. 
А воду кто гонитъ? Тепло же. Оно подняло воду парами вверхъ, 
и безъ этого вода не падала бы книзу. Машина работаетъ,— 
ее движетъ паръ; а паръ кто д-блаеть? Дрова. А въ дровахъ 
тепло солнечное. 

Изъ тепла делается движете, а изъ движешя тепло. И 
тепло и движете отъ солнца. 

Отчего зло на св-Ьт-Ь. (Басня). 

Пустынникъ жилъ въ л-Ьсу, и зв-Ьри не боялись его. Онъ 
и звЬри говорили между собою и понимали другъ друга. 

Одинъ разъ пустынникъ легъ подъ дерево, а воронъ, 
голубь, олень и зм^&я собрались ночевать къ тому же мЬсту. 
ЗвЬри стали разсуждать отчего зло бываетъ на св^т^&. 

Воронъ сказалъ: «Зло на свЬтЬ все отъ голода. Когда по- 
бить вволю, сядешь себ-Ь на сукъ, покаркаешь — все весело, 
хорошо, на все радуешься; а вотъ только поголодай день- 
другой, и все такъ противно станетъ, что и не смотрЬлъ бы 
на свЬтъ Бож1Й. И все тебя тянетъ куда-то, перелетаешь съ 
м^ста на мЬсто, и нЬгь тебЬ покоя. А завидишь мясо, такъ 
еп1;е топш^е сделается, такъ и бросишься безъ разбора. Дру- 
гой разъ и палками-то, и' камнями въ тебя кидаютъ, и волки 
и собаки хватаютъ, а ты все не отстаешь. И сколько такъ 
изъ-за голода пропадаетъ нашего брата. Все зло отъ голода». 

Голубь сказалъ: «А по мн-Ь не отъ голода зло, а все зло 
отъ любви. Кабы мы жили по одному, намъ бы горя мало. 
Одна голова не бЬдна, а и бЬдна, такъ одна. А то мы живемъ 
всегда парочками. И такъ полюбишь свою дружку, что нЬтъ 
тебЬ покоя — все о ней думаешь: сыта ли, тепла ли она? 
А какъ улетитъ куда-нибудь отъ тебя дружка, тутъ ужъ со- 
вс^мъ пропадешь,— все думаешь: какъ бы ястребъ не унесъ 
или люди не поймали бы; и самъ подетипп» ее искать, да и 



~ 44 — 

залетишь въ бЬду, — либо подъ ястреба, или въ силокъ. А 
если пропадетъ дружка, такъ самому уже ничто не мило. Не 
4шь, не пьешь и только ищешь,, да плачепгь. Сколько насъ 
отъ этого пропадаетъ! Все зло не отъ голода, а отъ любви», 

Зм*я сказала: «Н'Ьтъ, зло не отъ голода и не отъ любви, 
а зло огь злости. Еабы жили мы смирно, не злились бы, — 
намъ бы все хорошо было. А то какъ сд-Блается адо-нибудь 
не по теб^, разозлишься,— тогда ужъ ничто не мило. Только 
и думаешь, какъ зло свое на комъ выместить. Тутъ ужъ са- 
ма себя не помнишь, только шипишь да ползаешь, ищешь 
кого бы укусить. Уже никого не жал;Ьешь — до т^хъ поръ злишь- 
ся, пока сама себя погубишь. Все зло на свЬтЬ отъ злости». 

Олень сказалъ: «НЬтъ, не отъ злости и не отъ любви 
и не отъ голода все зло на свЬтЬ, а зло отъ страха. Кабы 
можно было не бояться, все бы хорошо было. Ноги у насъ 
р^звыя, силы много. Отъ маленькаго зв-Ьря рогами отобьешься, 
отъ большого уйдешь. Да нельзя не бояться. Только хрустни 
въ л^су вЪтка, зашурши листья, такъ весь и затрясешься 
отъ страха, забьется сердце, точно выскочить хочетъ, и ле- 
тишь, чтб есть духу. Другой разъ заяцъ проб'Ьжитъ, птица 
трепещется или сухая вЬтка обломится, а ты думаешь — 
зв'Ьрь, да и набежишь на звЬря. А то бежишь отъ собаки, — 
набежишь на человека. Часто испугаешься и бежишь, самъ 
не знаешь куда, и съ размаху оборвешься подъ кручь и убь- 
ешься. И спишь-то одпимъ глазомъ, слушаеыхь и боишься. 
НЬтъ покоя. Все зло отъ страха». 

Тогда пустьпшикъ сказалъ: 

— Не отъ голода, не отъ любви, не отъ злобы, не отъ 
страха всЬ наши мученья, а отъ нашего т^ла все зло на 
св'ЬтЬ. Огь него и голодъ, и любовь, и злоба, и страхъ. 

Гальванизмъ. (Разсуждеше). 

Былъ одинъ ученый итальянецъ Гальвани. У него была 
электрическая машина и онъ показывалъ своимъ ученикамъ, 
чтб такое электричество. Онъ натиралъ кр'Ьпко стекло шел- 



-45- 

комъ съ мазью и потомъ къ стеклу подводилъ мЬдную ши- 
шечку, утф'Ьпленную въ стекл-Ь, и изъ стекла перескакивала 
искра въ медную шишечку. Онъ толковалъ имъ, что бываетъ 
такая же искра отъ сургуча и огь янтаря. Показывалъ, какъ 
перышки и бумажки иногда притягиваются электричествомъ, 
иногда отталкиваются, и отчего это бываетъ. Онъ много д*!- 
лалъ разныхъ опытовъ съ электричествомъ, и все это пока- 
зывалъ ученикамъ. 

Однажды у него заболела жена. Онъ позвалъ доктора и 
спросилъ^ ч^мъ ее лечить. Докторъ вел^Ьлъ сд-Ёлать ей супъ 
изъ лягушекъ. Гальвани велЬлъ наловить съЬдобныхъ лягу- 
шекъ. Ему наловили, убили ихъ и положили къ нему на столъ. 

Пока кухарка не приходила за лягушками, Гальвани про- 
должалъ показывать ученикамъ электрическую машину и пу- 
скать искрьг. 

Вдругъ онъ увидалъ, что мертвыя лягушки на столЬ дры- 
гаютъ ногами. Онъ сталъ присматриваться и зам^тилъ, что 
ВСЯК1Й разъ, какъ онъ пуститъ искру изъ электрической ма- 
шины, лягушки дрыгнутъ ногами. Гальвани набралъ еще ля- 
гушекъ и сталъ надъ ними д-Ьлать опыты. Всятй разъ вы- 
ходило такъ, что какъ пустить искру, такъ мертвыя лягушки 
станутъ, какъ живыя, шевелить ногами. 

Гальвани и подумалъ, что живыя лягушки не отъ того ли 
шевелятъ ногами, что въ нихъ проходить электричество. А Галь- 
вани зналъ, что электричество есть и въ воздух'Ь, что въ сургу- 
че, янтар-Ь и стекл*! оно зам'Ьтн'Ье, но что оно есть въ воздух'Ь, 
и что гроза и М0ЛН1Я бываютъ отъ воздушнаго электричества. 

Вотъ онъ и сталъ пытать, не будуть ли мертвыя лягуш- 
ки двигать ногами и отъ воздушнаго электричества. Для этого 
онъ взялъ лягушекъ, снялъ съ нихъ шкуру, отр'Ьзалъ головы 
и передн1Я лапы и подв-Ьсиль ихъ м-Ьдпыми крючками къ 
крышЬ подъ железный жолобъ. Онъ думалъ, что когда най- 
детъ гроза и въ воздухе будеть много электричества, то че- 
резъ мЬдную проволоку электричество пройдетъ въ лягушекъ, 
и он* начнутъ шевелится 
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Только гроза проходила несколько разъ, а лягушки не 
шевелились. Гальвани сталь уже снимать ихъ, да, снимаючи, 
тронулъ лягушечьей ногой о жолобъ, — и нога дрыгнула. Галь- 
вани снялъ лягушекъ и сталъ пробовать такъ: онъ привязалъ 
къ медному крючку железную проволоку и проволокой тро- 
галъ лягушечью лапу, — и лапа дрыгала. 

Вотъ Гальвани и р4шилъ, что всЬ животныя живы толь- 
ко огь того, что въ нихъ электричество, и что электричество 
перескакиваегь огь мозга въ мясо и отъ этого животныя дви- 
жутся. Никто тогда еп];е не пробовалъ хорошенько этого д^ла 
и не зналъ, и всЬ поварили Гальвани. Но въ это время дру- 
гой ученый Вольта сталъ пробовать по-своему и показалъ 
всЬмъ, что Гальвани ошибся. Онъ попробовалъ трогать ля- 
гушку не такъ, какъ Гальвани, не мЬднымъ крючкомъ съ же- 
лезною проволокой, а либа мЬдною проволокой съ мЬднымъ 
крючкомъ, либо железной съ жел^знымъ крючкомъ, — и лягуш- 
ки не шевелились. Лягушки шевелились только тогда, когда 
Вольта трогалъ ихъ железною проволокой, связанною съ медной. 

Вольта и подумалъ, что электричество не въ мертвой ля- 
гушке, а въ желЬзЬ и мЬди. Онъ сталъ пробовать; и точно: 
какъ только сведетъ вм^ст-Ь желЬзо и мЬдь, такъ и делается 
электричество; а отъ электричества уже и дрыгаетъ ногами 
мертвая лягушка. Вольта и сталъ пробовать, какъ бы делать 
электричество не такъ, какъ прежде его делали. Прежде элек- 
тричество делали тЬмъ, что натирали стекло или сургучъ. А 
Вольта сталъ делать его гЬмъ, что железо и мЬдь сводилъ 
вмЬсгЬ. Онъ пробовалъ сводить вм^стЬ желЬзо и мЬдь и дру- 
пе металлы и дошелъ до того, что изъ одного соединен1я ме- 
талловь; серебра, платины, цинка, олова, железа, онъ произ- 
водилъ электрпчесгая искры. 

ИосжЬ Вольты придумали еще усилить электричество тЬмъ, 
что промежъ металловъ стали наливать разныя жидкости — 
воду и кислоты. Отъ этихъ жидкостей электричество стало еще 
сильнее, такъ что ужъ не нужно, какъ прежде дЬлали, те- 
реть, чтобы было электричество; а стбитъ только положить въ 
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одну чашку кусковъ разраго металла и налить жидкостей, и 
въ этой чашк:Ь будегь электричество и будеть рыходить искра 
изъ проволоки. 

Когда придумано было это электричество, стали его прила- 
гать къ д^лу: придумали золотить и серебрить электричествомъ, 
придумали св^тъ электричесшй и придумали электричествомъ 
на дальнемъ разстоян1и съ м-Ьста на м'Ьсто передавать знаки. 

Для этого кладутъ куски разпыхъ металловъ въ стаканчи- 
ки: въ нихъ паливаютъ жидкости. Въ стаканчикахъ набирается 
электричество, и это электричество проводягь по проволоке 
въ то М'Ьсто, куда хотятъ, а изъ того мЬста проволоку прово- 
дягь на землю. Электричество въ земл'Ь бЬжитъ опять назадъ 
къ стаканчикамъ и поднимается къ нимъ изъ земли по дру- 
гой проволок-Ь: такъ что электричество между друхъ мЬстъ, не 
переставая, ходить кругомъ, какъ въ кольце, — по проволоке 
въ землю и назадъ по землЬ, и опять по проволоке, и опять 
по земл^Ь. Если по проволок-Ь пустить электричество и прово- 
локою этой обмотать кусокъ железа, то желЬзо это сд-блается 
магнитомъ и будегь къ себЬ притягивать другое желЬзо. 

Телеграфъ дЪлаютъ такъ: пустятъ электричество по про- 
волоке, и проволокою этой обмотаютъ железный столбикъ. А 
надъ столбикомъ прид^ланъ на перевЬсЬ железный молото- 
чекъ. И пока электричество ходить по проволоке, железный 
столбикъ, обмотанный проволокой, притягиваетъ къ себ^ моло- 
точекъ. Какъ только на другомъ конц^ — ^хоть за 100 версгь — 
разведутъ концы проволоки врознь, электричество перестаетъ 
ходить кругомъ, и железный столбикъ перестаетъ быть маг- 
нитомъ и молоточекъ отъ него отпадаегь. Какъ сведугь опять 
концы, такъ молоточекъ притягивается. И такъ можно съ од- 
ной станщи на другую постукивать молоточкомъ. И по, этимъ 
стукамъ уговорены знаки. 

Мужикъ и водяной. (Басня). 

Мужикъ уронилъ топоръ въ рЬку; съ горя с^лъ на берегь 
и Сталъ плакать. 
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Водяной услыхалъ, пожал^лъ мужика, вынесъ ему изъ 
р^ки золотой топоръ и говорить: «твой это топоръ?» 

Мужикъ говорить: «н-Ьтъ, не мой». 

Водяной вынесъ другой, серебряный топоръ. 

Мужикъ опять говорить: «не мой топоръ». 

Тогда водяной вынесъ настоящ1й топоръ. 

Мужикъ говорить: «вотъ это мой топоръ». 

Водяной подарилъ мужику всЬ три топора за его правду. 

Дома мужикъ показалъ товарищамъ ' топоры и разсказалъ, 
чтб съ нимъ было. 

Вотъ одинъ мужикъ задумалъ то' же сделать: пошелъ къ 
рЬкЬ, нарочно бросилъ свой топоръ въ воду, с^лъ на берегъ 
и заплакалъ. 

Водяной вынесъ золотой топоръ и спросилъ: «твой это 
топоръ?» 

Мужикъ обрадовался й закричалъ: «мой, мой!» 

Водяной не далъ ему золотого топора и его собственнаго 
назадъ не отда,лъ— за его неправду. 

Воронъ и лисица. (Басня). 

Воропъ добылъ мяса кусокъ и сЬлъ па дерево. Захоте- 
лось лисицЬ мяса, она подошла и говорить: 

— Эхъ, воропъ, какъ посмотрю на тебя, — по твоему росту 
да красоте только бы тебЬ царсмъ быть! И вЬрно былъ бы 
царемъ, если бы у тебя голосъ былъ. 

Воронъ разипулъ ротъ и заоралъ, чтб было мочи. Мясо 
упало. Лисица подхватила и говорить: 

— Ахъ, воронъ, коли бы еще у тебя и умъ былъ, быть бы 
тебЬ царемъ. 

Кавказск1й пл^нникъ. (Быль). 
I. 

Служилъ на Кавказе офицеромъ одинъ баринъ. Звали его 
Жилинъ. 

Пришло разъ ему письмо изъ дома. Пишеть ему стару!га 
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тть; «стара я ужъ стал?., и хочется передъ смертью пови- 
дать любимаго сынка. Прйзжай со мной проститься, похорони, 
а тамъ и съ Богомъ, поезжай опять на службу. А я теб-Ь и 
невЬсту прхжскала: и умна, и хороша, и им!Ьнье есть. Полю- 
бцтся теб4 можетъ, и женишься и совсЬмъ останешься». 

Жилинъ и раздумался: «И въ самрмъ д-Ьл-Ь: плоха ужъ 
старуха стала; можегь и не придется увидать. ПоЬхать; а если 
невеста хороша и жениться можно». 

Пошелъ онъ къ полковнику, выпрявилъ. отпускъ, простил- 
ся съ товариш;амд, поставилъ своимъ, солдатам* четыре ведра 
водки на прош;аньв: и собрался ^хэ-ть. 

На Кавказ* тогда война была.:По. дорогамь.ни дпемъ, ни 
ночью не было проезда. Чуть кто цзъ русскихъ огь^детъ или 
отойдетъ отъ крепости, татары или убьютъ, или уведутъ въ 
горы. И было эаведено,, что два раза въ неделю изъ крепо- 
сти въ |ср4цость ходиди провожатые солдату, а въ середин:6 
4детъ цародъ. 

Д^ло было л-Ьтомъ. Собрались, на зорьк*! обозы за кр-Ьпость, 
вышли провожатые, солдаты. и тронулись по дорой. Жилинъ 
^хаяъ верхомъ, а тед^^га.съ его вещами шла ?ъ обозЬ. 

Ъхать было 25 верстъ. . Обозъ шелъ . тихо; то солдаты 
остановятся, то въ . обоз**, колесо у когр соскочить, или ло- 
шадь станетъ, и всЬ стоять— дожидаются. 

Солнце уже и за полдни перешло, а обозъ только цоловину 
дороги прошелъ. Пыль, жара, солнце такъ и печетъ, а укрыться 
негд-Ь. Голая степь, ни деревца, ни кустцка по дорогЬ. 

Вы-Ьхаль Л{илинъ впередъ, остановился и ждетъ, пока по- 
дсидеть обозъ. Слышитъ, (?зади на рожк'Ь заиграли, — опять 
стоять. Жилинъ и подумалъ: «А не уехать ли одному, безъ 
солдать? Лошадь подо мной добрая, если и нададусь.на та- 
таръ— ускачу. Или не Задать?...» 

Остановился, . раздумываеть. И подъ-Ь^жаеть къ нему на 
лошади другой офицеръ, Костылинъ, съ ружьемъ и говорить: 

— По-Ьдемь, Жилинъ, одни. Мочи н^тъ, Ьсть хочется, да 
и жара. На мн4 рубаху хоть выжми. — А Костылинъ — мужчина 

ЯВТВЕРТАЯ РУССК. КИОТЖ. ^ 
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грузный, толстый, весь красный, а потъ съ него так^ и льетъ'. 
Подумалъ Жилинъ и говорить: 

— А ружье заряжено? 

— Заряжено, 

— Ну, т^акъ поЬдемъ. Только уговор!» — не разъ-Ьзжатьбя: 
И поЬхали они впередъ по дорог*. Фдугъ степью, разгова- 

риваютъ, да поглядываютъ по сторонамъ. Крутомъ далеко видво'. 
Только кончилась степь, пошла дорога промежъ двухъ горъ 
въ ущелье, Жилинъ говорить: 

— Надо выЬхать на гору, поглядеть, а то тутъ, пожа- 
луй, выскочатъ изъ-за горы и не увидишь. 

А Костылинъ говорить: 

— Чтб смотреть? поЬдемъ впередъ. Жилинъ не послу- 
шаль его. 

— Штъ, — говорить,— ты подожди внизу, а я только взгляну. 
И пустилъ лошадь налево, на гору. Лошадь подь Жилй- 

нымь была охотницкая (онь за неё сто рублей заплатиль въ 
табун-Ь жеребенкомь, й самь вы^здилъ); какь на крьшьяхъ 
взнесла его на кручь. Только выскакаль, глядь, а передъ 
самымь имъ, на десятину мЬста, стоять татары верхами, -^ 
человЬкь тридцать. Онь увидаль, сталь назадъ поворачивать, 
и татары его увидали, пустились кь нему, сами на скаку вы- 
хватывають ружья изъ чехловъ. Припустилъ Жилинъ подъ 
кручь во вс4 лошадиныя ноги, кричить Костылину: 

— Вынимай ружье! — а самь думаеть на лошадь свою: 
«матушка, вынеси, не зацепись ногой, спотьшнешься — про- 
паль. Доберусь до ружья, я имь не дамся». 

А Костылинъ, зам-Ьсто того, чтобы подождать, только уви- 
даль татарь, — закатился, что есть духу къ крепости. Плетью 
ожариваеть лошадь то сь того бока, т^о съ другого. Только 
въ пыли видно, какь лошадь хвостомь вертить. 

Жилинъ видить — д'Ьло плохо. Ружье уЬхало, съ одной 
шашкой ничего не сд'Ьлаешь. Пустилъ онь лошадъ назадъ 
кь солдатамь— думаль уйти. Видить, ему наперерЬзь катятъ 
шестеро. Под-ь ни гь лошадь добрая, а иодъ тЬми еш,е добрее, 
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да и наперерЬзъ скачутъ. Сталъ онъ окорачивать, хотблг 
назадъ поворотить, да ужъ разнеслась лошадь, не удержитъ, 
прямо на нихъ летитъ. Видитъ — близится къ нему съ крас- 
ною бородой татаринъ на сЬромъ кон*. Визжитъ, зубы оска- 
лилъ, ружье наготовь. 

^Ну, — думаетъ Жилинъ; — знаю васъ, чертей, если живого 
возьмуть, посадятъ въ яму, будутъ плетью пороть. Не дамся 
же живой»... 

А Жилинъ хоть невеликъ ростомъ, а удалъ былъ. Выхва- 
тилъ шашку, пустилъ лошадь прямо , на краснаго татарина, 
думаетъ: «Либо лошадью сомну, либо срублю шашкой»; 

На лошадь мЬста не доскакаль Жилинъ, выстрелили по 
немъ сзади изъ ружей и попали въ лошадь. Ударилась ло- 
шадь оземь со всего маху,— навалилась Жилину на ногу. 

ХотЬлъ онъ по^щяться, а ужъ на немъ два татарина во- 
нюч1е сидятъ, крутятъ ему назадъ руки. Рванулся онъ, ски- 
нулъ съ себя татаръ, — да еще соскакали съ коней трое на 
него, начали бить прикладами по голов:!. Помутилось у него 
въ глазахъ и зашатался. Схватили его татары, сняли съ 
с^делъ подпруги запасныя, закрутили ему руки за спину, 
завязали татарскимъ узломъ, поволокли къ седлу. Шапку съ 
него сбили, сапоги стащ;или, все обшарили, деньги, часы вы- 
нули, платье все изорвали. Оглянулся Жилинъ на свою ло- 
шадь. Она, сердечная, какъ упала на бокъ, такъ и лежитъ, 
только бьется ногами, до земли не достаетъ; въ голове дыра, 
и изъ дыры такъ и свищ;етъ кровь черная,— на аршинъ кру- 
гомъ пыль смочила. 

Одинъ татаринъ подошелъ къ лошади, сталъ сЬдло сни- 
мать. Она все бьется, — онъ вынулъ кинжалъ, прор'Ьзалъ ей 
глотку. Засвист^о изъ горла, трепенулась и паръ вонъ. 

Сняли татары сЬдло, сбрую. С^лъ татаринъ съ красною 
бородой на лошадь, а друпе подсадили Жилина къ нему на 
сЬдло; а чтобы не упалъ, притянули его ремнемъ за поясъ къ 
татарину и повезли въ горы. 

Сидитъ Жилинъ за татариномъ, покачивается, тычется ли- 

4* 
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цомъ въ вонючую татарскую спину. Только и видитъ передъ 
собой здоровенную татарскую спину, да шею жилистую, да 
бритый затылокъ изъ-подъ шапки синеется. Голова у Жилина 
разбита, кровь запеклась надъ глазами. И нельзя ему ни по- 
правиться на лошади, ни кровь обтереть. Руки такъ закру- 
чены, что въ ключицЬ ломить. 

Ъхали ОНИ! долго съ горы на гору, переехали вгь бро^^ь 
р4ку, выехали на дорогу и поехали лощ;иной. 

Хот^лъ Жилинъ примечать дорогу, куда его везутъ, — да 
глаза замазаны кровью, а повернуться нельзя. 

Стало* смеркаться. Переехали еще рЬчку: стали подни- 
маться по каменной гор-Ь, запахло дымомъ, забрехали собаки. 

Прйхали въ аулъ*). Посл^зли съ лошадей татарц, со- 
брались ребята татарсше, окружили Жилина, пищать, раду- 
ются, стали йаменьями пулять въ него. 

Татаринъ отогналъ ребятъ, снялъ Жилина съ лошади и 
крикнулъ работника. Пришелъ ногаецъ скуластый, въ одной 
рубахЬ. Рубаха оборванная, вся грудь голая. Приказалъ что- 
то ему татаринъ. Принесъ работникъ колодку: два чурбака 
дубовыхъ на жел^^зныя кольца насажены, и въ одномъ кольц^^ 
пробойчикъ и замокъ. 

Развязали Жилину руки, надели колодку и повели въ са- 
рай: толкнули его туда и запе|)ли дверь. Жилинъ упалъ на 
навозъ. Полежалъ, ошупалъ въ темноте, гд4 помягче, и легь. 

2. 

Почти всю эту ночь не спалъ Жилинъ. Ночи короткхя 
были. Видитъ въ щелкЬ — светиться стало. Всталъ Жилинъ, 
раскопалъ щелку побольше, сталъ смотреть. 

Видна ему изъ щелки дорога — подъ гору идетъ, направо 
сакля татарская, два дерева подл* нея. Собака черная ле- 
житъ на порогЬ, коза съ козлятами ходить, хвостиками подер- 
гиваютъ. Видитъ — изъ-подъ горы идетъ татарка молодень- 
кая, въ рубахЬ цветной, распояской, въ штанахъ и сапогахъ, 
голова кафтаномъ покрыта, а на голов* большой кувшинъ 

*) Татарская деревня. 
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жестяной съ водой. Идеть, въ спин'Ь подрагиваетъ, переги- 
бается, а за руку татарченка ведеть бритаго въ одной рубашк*. 
Прошла т^атарка въ саклю съ водой, вышелъ татаринъ вче- 
рашнШ съ красного бородой, въ бепшет* шелковомъ, на рем- 
'Н4 кинжалъ серебряный, въ башмакахъ на босу ногу. На 
голов-]^ шапка высокая, баранья, черная, назадъ заломлена. 
Вышелъ, потягивается,' бороду красную самъ поглаживаеть. 
Постоял*, велЬлъ что-то работнику и пошелъ куда-то. 

Про-Ьхали потомъ на лошадяхъ двое ребятъ къ водопою. 
У лошадей храпъ мокрый. Выбежали еще мальчишки бри- 
тые, въ одн^хъ рубашкахъ, безъ портокъ, собрались кучкой, 
подошли къ сараю, взяли хворостину и суютъ въ щелку. 
Жилинъ какъ ухнетъ на нихъ: завизжали ребята, закатились 
бЬжать прочь, только колонки голыя блестятъ. 

А Жилину пить хочется, въ горл* пересохло; думаетъ— хоть 
бы пришли проведать. Слышитъ— отпираютъ сарай. Пришелъ 
красный татаринъ, а съ нимъ другой, поменьше ростомъ, 
черноватеньшй. Глаза черные, светлые, румяный, борода ма- 
ленькая, подстрижена; лицо веселое, все смеется. Од-бть чер- 
новатый еще лучше; бешметъ шелковый, сишй, галунчикомъ 
обшитъ. Кинжалъ на поясЬ большой, серебряный; башмачки 
красные, сафьянные, тоже серебромъ обшиты. А на тонкихъ 
башмачкахъ друпе толстые башмаки. Шапка вьхсокая, бЬлаго 
барашка. 

Красный татаринъ вошелъ, проговорилъ что-то, точно ру- 
гается, и сталъ; облокотился на притолку, кинжаломъ поше- 
веливаетъ, какъ волкъ исподлобья косится на Жилина. А 
черноватый,— быстрый, живой, такъ весь ца пружинахъ и хо- 
дить, — подошелъ прямо къ Жилину, с^лъ на корточки, оска- 
ливается, потрепалъ его по плечу, что-то началъ часто-часто 
по-своему лопотать, глазами подмигиваетъ, языкомъ прищел- 
киваетъ, все приговариваетъ: «корошо урусъ»! коровдо урусъ!» 

Ничего не понялъ Жилинъ и говорить: «пить, воды пить 
дайте!» 

Черный .смеется. «Корощъ урусъ», — ^все по своему лопочетъ. 
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Жилинъ губами и руками показалъ, чтобы пить ему дали. 

Черный понялъ, засмеялся, выглянулъ въ дверь, кликнулъ 
кого-то: «Дина!» 

Прибежала девочка— тоненькая, худенькая, л-бть тринад- 
цати и лицомъ на чернаго похожа. Видно, что дочь. Тоже — 
глаза черные, светлые и лицомъ красивая. Од^та въ рубаху 
длинную, синюю, съ широкими рукавами и безъ пояса: На- 
полахъ, на груди и на рукавахъ оторочено краснымъ. На но- 
гахъ штаны и башмачки, а на башмачкахъ друпе съ высо- 
кими каблуками, на ше'Ь монисто, все изъ русскихъ полтин- 
никовъ. Голова непокрытая, коса черная и въ косЬ лента, а 
на лентЬ привЬшаны бляхи и рубль серебряный. 

Вел^лъ ей что-то отецъ. Уб-Ьжала и опять пришла, при- 
несла кувшинчикъ жестяной. Подала воду, сама с^Ьла на кор- 
точки, вся изогнулась такъ, что плечи ниже кол'Ьнъ ушли. Си- 
дитъ, глаза раскрыла, глядитъ на Жилина, какъ онъ пьетъ— 
какъ на зв^ря какого. 

Подалъ ей Жилинъ назадъ кувшинъ. Какъ она прыгнетт 
прочь, какъ коза дикая. Даже отецъ засм'Ьялся. Послалъ ее 
еще куда-то. Она взяла кувшинъ, побежала, принесла хлЬба 
пр^снаго на дош;ечк^ круглой, и опять сЬла, изогнулась, глазъ 
не спускаетъ— смотритъ. 

Ушли татары, заперли опять дверь. 

Погодя немного, приходитъ къ Жилину ногаецъ и говоритъ: 

--^ <Ай-да! хозяинъ, ай-да!» 

Тоже не знаетъ по-русски. Только понялъ Жилинъ, что 
велитъ итти куда-то. 

Пошелъ Жилинъ съ колодкой, хромаетъ, ступить нельзя, 
такъ и воротить ногу въ сторону. Вышелъ Жилинъ за ной1Й- 
цемъ. Видитъ — деревня татарская, домовъ десять, и церковь 
ихняя, съ башенкой. У одного дома стоять три лошади въ 
сЬдлахъ. Мальчишки держать въ поводу. Выскочилъ изъ этого 
дома черноватый татаринъ, замахалъ рукой, чтобы къ нему шелъ 
Жилинъ. Самъ см-Ьется, все говоритъ что-то по-своему, и 
ушелъ въ дверь. Припгелъ Жилинъ въ домъ. Гошица хоро- 
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шая, ст^ны глиной гладко вы]4^аааны. Къ передней ст:Ьнй пу- 
ховики пестрые уложены, по бокэмъ висятъ ковры доропе; 
на коврахъ, ружья, пистолеты, шашки, все въ серебр*. Въ 
одной стЬи-Ь печка маленькая вровень .еъ поломъ. Поль зе- 
мляной, чистый *акъ токъ, и весь переднШ уголь устланъ 
войлоками; на войлокахъ ковры, а на коврахъ пуховыя по- 
душки. И на коврахъ въ однихъ бащмакахъ сидятъ татары: 
черный, красный и трое гостей. За спинами у вс^хъ пухо- 
выя подушки подложены, а передъ ними на круглой дош;ечк4 
блины просадые и .маоло коровье распущено въ чашк*, и 
пиво татарское— буза, въ кувшинчик*. Ъдятъ руками, и руки 
вс-Ь въ масл*. , 

Вскочилъ черный, вел4лъ посадить Жилина въ сторонкЬ, 
не на коверъ, а на голый полъ,зал*зъ опять на коверъ,уго- 
ш;аетъ гостей блинами и бузой. Посадилъ работникъ Жилина 
на мЬсто, самъ снялъ верхше башмаки, поставили» у двери 
рядкомъ, гд-Ь и друпе башмаки стояли, и с^Ьлъ на. войлокъ 
поближе къ хозяевамъ: смотритъ, какъ они -Ьдять, слюни ути- 
раетъ. По^ли татары блины, пришла татарка въ рубахЬ та- 
кой же, какъ и дЬвка, и въ штав гхъ; голова платкомъ покрыта. 

Унесла масло, блины, подала .юханку хорошую и кувшинъ 
съ узкимъ носкомъ. Стали мыть руки татары, потомъ сложи- 
ли руки, сЬли на колЬни, цодули на во* стороны и молитвы 
прочли. Поговорили по-своему. Потомъ одинъ изъ гостей та- 
таръ повернулся къ Жилину, сталъ говорить по-русски. 

— Тебя,— говорить,— взялъ «Кази-Мугамедъ»,— самъпока- 
зываетъ на краснаго татарина, и отдалъ тебя Абдулъ-Му- 
рату, — показываетъ на черноватаго. — Абдулъ-Муратъ теперь 
твой хозяинъ. — Жилинъ молчигь. 

Заговорилъ Абдулъ-Муратъ, и все показываешь на Жилина, 
и смеется, и приговариваетъ: «солдатъ урусъ, корошо урусъ». 

Переводчикъ говорить: «онъ теб^^ велигь домой письмо 
писать, чтобъ за тебя выкупъ прислали. Какъ пришлютъ 
деньги, онъ тебя пустить». 
; Жилинъ подумалъ и говорить: « а много ли онъ хочетъ выкупа? » 
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Поговорили татары: хгереводчикъ и говорить: 

— Три тысячи мопетъ. 

— Штъ,— говорить Жйлинъ,— я этого заплатить не могу. 
Вскочилъ Абдулъ, в[ачалъ' руками махать; что-то говорить 

Жилину,— все думаегь^ что ойъ поиметь. Перевель перевод- 
чикь, говорить: «сколько же ты дашь?» 

Жилинъ подумаль и говорить: «600 рублей». 

Туть татары заговорили часто, всЬ вдругь. Началъ Абдулъ 
кричать на краснаго, залопоталъ такъ,что слюна изо рта брыз- 
жуть. А красный только жмурится, да языкомъ пощелкиваеть* 

Замолчали они; переводчикь и говорить: 

— Хозяину выкупу мало 500 рублей. Онь самъ за тебя 
200 рублей заплатилъ. Ему Кази-Мугамедъ быль долженъ. 
Онь тебя за долгь взяль. Три тысячи рублей, меньше нельзя 
пустить. А на напишешь, вь яму пасадятъ, наказьшать бу- 
дуть плетью. 

«Эхъ,— думает* Жилинъ, — съ ними, что роб4ть, то хуже». 
Вскочилъ на ноги и говорить: 

— А ты ему, собак-Ь, скажи, что если онь меня пугать 
хочеть, такь ни копейки жь не дамь, да й писать не стану 
Не боялся, да и не буду бояться вась, собакъ! 

Пересказалъ переводчикь, опять заговорили всЬ вдругь. 
Долго лопотали, вскочилъ черный, подошелъ кь Жилину* 

— Уруеъ,— говорить,— джигитъ, джигить урусъ! 
Джигить/но-ихнему, значить «молодецъ». И самъ смЬет- 

ся; сказалъ что-то переводчику, а переводчикь говорить: 

— Тысячу рублей дай. 

Жилинъ сталь на своемь: больше 500 рублей не дамъ. 
А убьете,— ничего не возьмете. 

Поговорили татары, послали куда-то работника,^ а сами 
то на Жилина, то на дверь поглядывають. Пришёлъ работ- 
никь и идеть за нимь челов^къ какой-то, « толстый, босикомь 
и ободранный, на ногЬ тоже колодка. 

Такь и ахнуль Жилинъ,— узналь Костылина, и его пой- 
мали. Посадили ихь рядомь; стали они разсказывать другь 
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другу, а татары молчать, смотрять. Разсказалъ Жилинъ, какъ 
съ нимъ дЬло было: Костылинъ разсказалъ, что лошадь подъ 
нимъ стала и ружье осЬклось, и что этотъ самый Абдулъ 
нагаалъ его и взялъ. 

Вскочилъ Абдулъ, показываеть на Костылина, что-то го- 
ворить. Перевелъ переводчикъ, что они теперь оба одного 
хозяина, и кто прежде выкупъ дасгь, того прежде отпустягь. 

— Вотъ, говорить Жилину, ты все серчаешь, а товарищь 
твой смирный; онъ нашсалъ письмо домой, пять тысячь мо- 
неть пришлютъ. ,Воть. его. и корьшть будуть хорошо и оби- 
жать не будуть. 

Жилинъ говорить: 

— Товаришсъ, какь хочетъ; онъ, можеть, богагь, а я не бе- 
гать. Я, говорить, какъ сказалъ, такъ и будеть. Хотите уби- 
вайте,— пользы вамъ не будеть, а больше 500 рублей не напишу. 

Помолчали. Вдругь, какъ вскочить Абдулъ, досталь сун- 
дучокъ, вынуль перо, бумаги лоскуть и чернила, сунуль Жи- 
лину, хлопнулъ по плечу, показываеть: «пиши». Согласился 
на 500 рублей. 

— Погоди еп1;е, говорить Жилинъ, переводчику, скажи 
ты ему, чтобь онъ нась кормиль хорошо, од:Ьлъ, обуль, какь 
сл^дуеть, чтобы держаль вм^стЬ, — намь веселМ будеть, и 
чтобы колодку сняль. Самь смотрить на хозяина и смеется. 
Смеется и хозяинъ. Выслушаль и говорить: 

— Одежду самую лучшую, дамь: и черкеску, и сапоги, 
хоть жениться. Кормить буду, какь князей. А коли хотять 
жить вмЬст4 — пускай живуть вь сараЬ. А колодку нельзя 
снять — уйдуть. На ночь только снимать буду. Подскочиль, 
треплеть по плечу. — Твоя хорошь, моя хорошь! 

Написалъ Жилинъ письмо, а на письм'Ь не такъ напи- 
саль, — чтобь не дошло. Самь думаеть: «я уйду». 

Отвели Жилина съ Костылинкмь вь сарай, принесли имъ 
туда соломы кукурузной, воды въ кувшин*, хл*б&, дв* чер- 
кески старый и сапоги истрепанные, солдатсше. Видно — съ 
убитыхъ флдать стащили. На ночь сняли съ нихъ солодки 
и заперли въ сарай. 
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3. ' 

Жиль такъ Жилинъ съ товарищемъ шАсяцъ ц-блый. Хо- 
зяинъ все смеется. — Твоя, Иванъ, хорошъ, — моя, Абдулъ, 
хорошъ. — А кормилъ плохо, — только и давалъ, что хлЬбъ 
пр-Ьсный изъ просяной муки, лепешками печеный, а то вовсе 
т^сто непеченое. 

Костылинъ еще разъ писалъ домой, все ждалъ присылки 
денегъ и скучалъ. По ц^лымъ днямъ сидитъ в* сара-Ь и счи- 
таетъ дни, когда письмо придетъ, или спить. А Жилинъ 
зналъ, что его письмо не дойдетъ, а другого не писалъ. 

«Х'д'Ь», думаегь, «матери столько денегъ взять, за меня 
заплатить. И то она тЬмъ больше жила, чтб я посылалъ ей. 
ЕслрГ ей 500 рублей собрать, надо разориться въ конецъ. 
Богь дастъ — и самъ выберусь>. 

А самъ все высматриваетъ, выпытываетъ, какъ ему бе- 
жать. Ходить по аулу, насвистываетъ; а то сидитъ, что-ни- 
будь рукод'Ьльничаетъ, или изъ глины куколъ л^Ьпитъ, или 
плететъ плетенки изъ прутьевъ. А Жилинъ на всякое руко- 
д'Ьлье мастеръ былъ. 

Сл^пилъ онъ разъ куклу, съ носомъ, съ руками, съ но- 
гами и въ татарской рубахе, и поставилъ куклу на крышу. 

Пошли татарки за водой. Хозяйская дочь, Динка, увида- 
ла куклу, позвала татарокъ. Составили кувшины, смотрятъ, 
смЬются. Жилинъ снялъ ку1и1у, подаетъ имъ. 0н4 смЬются, 
а не см-Ьють взять. Оставилъ онъ куклу, ушелъ въ сарай и 
смотритъ, чтб будетъ. 

Подбежала Дина, оглянулась, схватила куклу и убежала, 

На утро смотритъ, на зорьк'Ь Дина вышла на порогъ съ 
куклой. А куклу ужъ лоскутками красными убрала и качаетъ, 
какъ ребенка, сама по-своему прибаюкиваетъ. Вышла стару- 
ха, забранилась за нее, выхватила куклу, разбила ее, услала 
куда-то Дину на работу. 

Сд-Ьлалъ Жилинъ другую куклу еш;е лучше, — отдалъ Дин^. 
Принесла разъ Дина кувшинчикъ, поставила, с:Ьла и смотритъ 
на него, сама смеется, показываегь на кувшинъ. 
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«Чего она радуется?» думаетъ Жилинъ. Взялъ кувшипъ, 
сталъ пить. Думаетъ вода, а тамъ молоко. Выпилъ онъ моло- 
ко,— «хорошо», говорить. Какъ взрадуется Дина. 

— Хорошо, Иванъ, хорошо!— и вскочила, забила въ ладо- 
ши, вырвала кувшинъ и убЬжала. 

И съ тЬхъ поръ стала она ему каждый день, крадучи, 
молока носить. А то д^лаюгь татары изъ козьяго молока 
лепешки сырныя и сушагъ ихъ на крыш^, — такъ она эти 
лепешки ему тайкомъ принашивала. А то разъ рЬзалъ хо- 
зяинъ барана, — такъ она ему кусокъ баранины принесла въ 
рукаве. Бросить и уб^житъ. 

Была разъ гроза сильная, и дождь часъ ц-блый, какъ изъ 
ведра, лилъ. И помутились вс^ рЬчки, гд-Ь бродъ былъ, тамъ 
на три аршина вода пошла, камни ворочаетъ. Повсюду ручьи 
текуть, гуль стоить по горамъ. Вотъ какъ прошла гроза, 
везд-Ь по деревне ручьи б-Ьгуть. Жилинъ выпросилъ у хозяина 
ножикъ, вырЬзалъ валикъ, дощ;ечки, колесо оперилъ, а къ 
колесу на двухъ концахъ куколь прид'Ьлаль. 

Принесли ему д^Ьвочки лоскутковъ, — од-^лъ онъ куколь:, 
одна — мужикъ, другая — баба: утвердилъ ихъ, поставилъ ко- 
лесо на ручей. Колесо вертится, а куколки прыгаютъ. 

Собралась вся деревня, мальчишки, д-Ьвчонки, бабы: и та- 
тары пришли, языкомь ш;елка10тъ: 

— Ай, Урусъ! ай, Иванъ! 

Были у Абдула часы руссше, сломанные. Позвалъ онъ Жи- 
лина, показываеть, языкомь щ;елкаеть. Жилинъ говорить. 

— Давай, починю. 

Взялъ, разобраль ножичкомъ, разложилъ: опять сладилт 
отдаль. Идуть часы. 

Обрадовался хозяинь, принесь ему бешметъ свой старый 
весь въ лохмотьяхъ, подарилъ. Нечего делать, взялъ, — и то 
годится покрыться ночью. 

Съ тЬхъ поръ прошла про Жилина слава, что онъ мае- 
терь. Стали кь нему изъ дальнихъ деревень прхЬзжать: кто за- 
мокъ на ружье или пистолеть починить принесеть, кто часы. При- 
везь ему хозяинъ снасть: и П1;ипчики, и буравчикъ, и подпилочекъ. 
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Забол4лъ разъ татаринъ, пришли кь Жилину: «поди, цо- 
л-Ьчи». Жилинъ ничего не знаетъ, какъ лЬчить^ Пошелъ, по- 
смотрЬлъ, думаегь: «авось поздоров-Ьеть самъ». Ушелъ въ 
сарай, взялъ воды, песку, пом-Ьшаль. При татарахъ нашей- 
таль на воду, даль выпить. ВыздоровЬлъ на его счасйе та- 
таринъ. Сталь Жилинъ немножко понимать по -ихнему. И ко- 
торые татары привыкли къ нему, — когда нужно кличуть: 
Иванъ, Иванъ! а которые всЬ, какъ на звЬря, косятся. 

Красный татаринъ не любилъ Жилина. Какъ увидитъ, на- 
хмурится и . лрочь отвернется, либо обругаетъ. Быль еще у 
нихъ старикъ. Жилъ онъ не въ аулЬ, а приходиЛъ изъ-подъ 
горы. Видалъ его Жилинъ только, когда онъ въ мечеть при- 
ходилъ Богу молиться. Онъ былъ ростомъ малецькШ, на шап- 
к* у него б^лое полотенце обмотано, бородка и усы подстри- 
жены, — бЬлые какъ пухъ; а лицо сморщенное и красное, какъ 
кирпичъ. Носъ крючкомъ, какъ у ястреба, а гдаза с4»рые, злые 
и зубовъ нЬтъ, — только два клыка. Идетъ бывало въ чалмЬ 
своей, кыстылемъ подпирается, какъ волкъ озирается. Какъ 
ридит;ъ Жилина, такъ захрапитъ и отвернется. 

Пошелъ разъ Жилинъ подъ гору— посмотреть, гд4 живетъ 
старикъ. Сошелъ по дорожк-Ь, видитъ садикъ, ограда камен- 
ная; изъ-за ограды — черешни, шептала, и избушка съ пло- 
скою крышкой. Подошелъ онъ ближе; видить— ульи стоять 
плетеные изъ соломы, и пчелы летаютъ, гудять. И старикъ 
стоить на кол^ночкахъ, что-^о хлопочетъ у улья. Поднялся 
Жилинъ повыше, посмотреть и загрем^лъ колодкой. Старикъ 
оглянулся— какъ визгнетъ; выхватилъ изъ-за пояса пистолетъ, 
въ Жилина выпалилъ. Чуть усп^лъ онъ за камень притулиться. 

Пришелъ старикъ къ хозяину жаловаться. Позвалъ хо- 
зяинъ Жилина, самъ смеется и спрашиваетъ: 

— Зач^мъ ты къ старику ходилъ? 

— Я, говорить, ему худого не сд^лалъ. Я хот^лъ посмо- 
треть, какъ онъ живетъ. — Передалъ хозяинъ. 

А старикъ злиться, шипитъ, что-то лопочетъ, клыки свои 
выставилъ, махаегь руками на Жилина. 
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Жилинъ не понялъ всего; понялъ только, что старикъ ве- 
литъ хозяину убить русскихъ, а не держать ихъ въ аул*. Ушелъ 
старикъ. 

Сталь Жилинъ спрашивать хозяина: что этб за старикъ? 
Хозяинъ и говорить: 

— Это большой челов-Ькъ! Онъ первый джигить быль, 
онь много русскихъ побиль, богатый быль. У него было три 
жены и 8 сыновь. Ве* жили въ одной деревнЬ. Пришли рус^- 
сше, разорили деревню и семь сыновей убили. Одинь сынъ 
остался и передался русскимъ, Старикъ по-Ьхаль и самъ пе- 
редался русскимъ. Пожиль у нихъ три месяца, нашель тамъ 
своего сына, самъ убилъ его И' бЬжаль. Съ т-Ьхь порь онь 
бросиль воевать, пошель въ Мекку— Богу молиться. Отъ этого 
у него чалма. Кто въ Мекк-Ь быль, тоть называется Хаджи 
и чалму надЬваеть. Не любить онъ вашего брата. Опъ велить 
тебя убить; да мнЬ нельзя убить, — я за тебя деньги запла- 
тилъ; да я тебя, Ивань, полгобиль; я тебя не то, что убить, 
я бы тебя и выпускать не сталь, — кабы слова не даль. — 
См^^тся, самъ приговариваетъ по-русски: — твоя Ивань хо- 
рошъ, моя Абдулъ хорошъ! 

4. 

Пожиль такъ Жилинъ мЬсяцъ. Днемъ ходить по аулу или 
рукод-бльничаеть, а какъ ночь придеть, затихнеть въ аул'Ь, 
такъ онъ у себя въ сараЬ копаеть. Трудно было копать отъ 
камней, да онъ подпилкомь камни тёръ и прокопаль онъ 
подь стеной дыру, что въ пору пролезть. «Только бы», ду- 
маеть, «мнЬ м-Ьсто хорошенько узнать, въ какую сторону итти. 
Да не сказывають никто татары». 

Вотъ онъ выбраль время, какъ хозяинъ у^халь; пошель 
послЬ об-Ьда за ауль на гору, — хот^лъ оттуда мЬсто посмо- 
треть. А когда хозяинъ у^зжаль, онь приказаль малому за 
Жилинымь ходить, съ глазъ его не спускать. Выжить малый 
за Жилинымь, кричить: 

— Не ходи! Отець не велЬль. Сейчась народъ позову! 
Сталь его Жилинъ уговаривать. 
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— Я,— ^говорить,— далеко не уйду, — только на ту гору под- 
нимусь: мн^ траву нужно найти, — вашъ народъ летать. Пой- 
демъ со мной; я съ колодкой не убЬгу. А тебЬ завтра лукъ 
сделаю и стрелы. 

Уговорилъ малаго, пошли. Смотреть на гору — не далеко, 
а съ колодкой трудно; шелъ, шелъ, насилу взобрался. С^лъ 
Жилинъ, сталъ м^сто разглядывать. На полдни, за сараи, ло- 
щина, табунъ ходить, и аулъ другой въ низочке виденъ. Отъ 
аула другая гора— еще круче, а за той горой еще гора. Про- 
межъ горъ л^съ синеется, а тамъ еще горы все выше и вы- 
ше поднимаются. А выше всЬхъ, бЬлыя, какъ сахаръ, горы 
стоять подь сн-Ьгомь. И одна снеговая гора выше другихь шап- 
кой стоить. На восходь и на закать— все так1Я же горы; кое- 
гдЬ аулы дымятся вь ущельяхь. «Ну>, думаеть: «и это все их- 
няя сторона». Сталь смотреть въ русскую сторону: подь 
ногами рЬчка, аулъ свой, садики кругомь. На р'Ьчк'Ь, какъ 
куклы маленьшя, • видно, — бабы сидягь, полоскаюгь. За ау- 
ломъ пониже, гора, и чрезь нее еще двЬ горы, по нимъ лЬсь; 
а промежь двухь горь синеется ровное м^сто, а на ровномь 
м^стЬ, далеко-далеко, точно дымь стелется. Сталъ Жилинъ 
вспоминать, когда онъ въ крепости дома жиль, гдЬ солнце 
всходило п гдЬ заходило. Видить: такъ точно, въ этой доли- 
н-Ь должна быть наша кр'Ьпость. Туда, промежь этихь двухъ 
горъ, и бежать надо. 

Стало солнышко закатываться. Стали сн-Ьговыя горы изъ 
б^лыхъ — алыя; въ черныхь горахъ потемнело: изъ лощинъ 
парь поднялся, и самая та долина, гд-Ь крепость наша должна 
быть, какъ въ огнЬ загор'Ьлась отъ заката. Сталь Жилинъ 
вглядываться, — маячить что-то въ долин-Ь, точно дымь изъ 
трубъ. И такъ думается ему, что это самое — ^крЬпость русская. 

Ужъ поздно стало. Слышно — мулла прокричалъ. Стадо го- 
нять — коровы ревуть. Малый все зоветь «пойдемъ», а Жи- 
лину и уходить не хочется. 

Вернулись они домой. «Ну», думаеть Жилинъ, «теперь м-Ьсто 
знаю; надо бЬжать».ХотЬлъ онъ бежать въ ту же ночь. Ночи 
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были темныя, ущербъ месяца. На бЬду къ вечеру вернулись 
татары. Бывало, прйзжаютъ они— гонять съ собою скотину,, 
и прйзжаютъ веселые. А на этотъ разъ ничего не пригнали, 
а привезли на сЬдлЬ своего убитаго татарина, брата рыжаго. 
ПрхЬхали сердитые, собрались всЬ хоронить. Вышелъ и Жи- 
линъ посмотреть. Завернули мертваго въ полотно, безъ гроба, 
вынесли подъ чинары за деревню, положили на траву. При- 
шелъ мулла, с^ли рядкомъ на пятки передъ мертвымъ. 

Спереди мулла, сзади три старика въ чалмахъ, рядкомъ, а 
сзади ихъ еще татары. С^ли, потупились и молчать. Долго 
молчали. Подняль голову мулла и говорить: 

— Алла (значить Богъ). Сказалъ это одно слово, и опять 
потупились и долго молчали; сидятъ, не шевелятся. Опять 
поднядъ голову мулла: 

— Алла! и всЬ проговорили: «Алла> — и опять замолчали. 
Мертвый лежитъ на травЬ, не шелохнется, и они сидятъ, какь 
мертвые. Не шевельнется ни одинь. Только слышно на чи- 
наре листочки огь вЬтерка поворачиваются. Потомь прочель 
мулла молитву, всЬ встали, додняли мертваго на руки, понесли. 
Принесли къ ям-Ь. Яма вырыта не простая, а подкопана подъ 
землю, какъ подваль. Взяли мертваго подъ мышки, да подъ 
лытки, перегнули, спустили полегонечку, подсунули сидьмя 
подъ землю, заправили ему руки на животъ. 

Приташ;иль ногаець камышу зеленаго, заклали камышемъ 
яму, живо засыпали землей, сравняли, а въ головы къ мерт- 
вецу камень стоймя поставили. Утоптали землю, сЬли опять 
рядкомъ передъ могилой. Долго молчали. 

— Алла! Алла! Алла!— Вздохнули и встали. 

Роздаль рыж1Й денегъ старика]угь, потомь всталь, взялъ 
плеть, ударилъ себя три раза по лбу и пошель домой. 

На утро видитъ Жилинь, ведеть красный кобылу за де- 
ревню, а за нимь трое татаръ идутъ. Вышли за деревню, 
снялъ рыж1й бешметь, засучиль рукава,— ручищи здоровыя,— 
вынулъ кинжалъ, поточилъ на бруск-Ь. Задрали татары кобыл-Ь 
голову кверху, поюшелъ рыжШ, перерЬзалъ глотку, повалилъ 
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кобылу и началъ свежевать — кулачищааш шкуру подпарыва- 
етъ. Пришли бабы, д-Ьвки, стали мыть кишки и нутро. Раз- 
рубили потомъ кобылу, сташ;йли вь избу. И вся деревня 
Собралась къ рыжему поминать покойника. 

Три дня *ли кобылу^ бузу пили, покойника поминали^ 
ВсЬ татары дома были. На четвертый день, видитъ Жи- 
лйнъ, въ об'Ьдъ куда-то собираются. Привели лошадей, убра- 
лись и поехали челов'Ькъ 10-ть, и красный поЬхалъ: только 
Абдулъ дома остался. М^сяцъ только народился, ночи еш,е 
темныя были. 

«Ну», думаетъ Жилинъ, <ньгаче бежать надо», и говорить 
Костылину. А Костылипъ зароб'Ьлъ. ^ ' ^ 

— Да какъ же бежать? — мы и дороги не знаемъ. 

— Я знаю дорогу. 

— Да и не дойдемъ въ' ночь. ^ • * 

— А не дойдемъ, въ л'Ьсу пёреночуемъ. Я'вотъ лёпешекъ 
набралъ. Что жъ ты будешь сидеть? Хорошо прйшлютъ де- 
негь, а то в^дь и не соберутъ. А татары теперь злые, за то 
что ихняго русскхе убили. Поговариваютъ, — насъ убить хотягь. 

ПодумаЛъ, подумалъ Костылинъ. 

— Ну, пойдеыъ! 

5. 

Пол^зъ Жилинъ въ дыру, раскопалъ пошире, чтобы и Ко- 
стылину пролезть; и сидятъ они, — ждутъ, чтобы затихло въ аул-Ь. 

Только затихъ народъ въ аул*, Жилинъ пол^зъ подъ стЬ- 
ну, выбрался. Шепчетъ Костылину: «полЬзай>. ПолЬзъ и Ко- 
стылинъ, да зац-Ьпилъ камень ногой, загремЬлъ. А у хозяина 
сторожка была — пёстрая собака, и злая презлая: звали ее 
Уляшинъ. Жилинъ уже напередъ прикормилъ ее. Услыхалъ 
Уляшинъ, — забрехалъ и кинулся, а за нидгь другхя собаки. 
Жилинъ чуть свистнулъ, кинулъ лепешки кусокъ, Уляшинъ 
узналъ, замахалъ хвостомъ и пересталъ .брехать. 

Хозяинъ услыхалъ, загайкалъ изъ сакли: «гайтъ! гайтъ! 
Уляшинъ!» 

А Жилинъ за ушами почесываетъ Уляшина. Молчитъ со- 
бака, трётся ему о ноги, хвостомъ махаетъ. 
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Посидели они за угломъ. Затихло все; только слышно, 
овца перхаетъ въ закуте, да низомъ вода по камушкамъ пгу- 
митъ. Темно; звЬзды высоко стоять на неб*; надъ горой мо- 
лодой тл^сяць закраснелся, кверху рожками заходить. Въ ло- 
щинахъ туманъ, какъ молоко, б^л^ется. 

Поднялся Жйлинъ, говорить товарищу: *ну, брать, айда!» 
Тронулись: только отошли, слышать — запЬль мулла на 
крышЬ: «Алла! Бесмилла! Ильрахмань!» Значить— пойдетъ 
народъ вь мечеть. С4ли опять, притаившись подь стЬнкой. 
Долго сидели, дожидались, пока народъ пройдеть. Опять 
затихло. 

— Ну, сь Богомъ! Йерекрестились, пошли. Прошли черезь 
дворь подь кручь кь рЬчк*, перешли рЬку, пошли лоп1;и- 
ной. Тумань густой, да низомъ стоить, а надъ головой звез- 
ды виднёшеньки. Жилинь по зкБздамь прим^чаетъ, въ какую 
сторону итти. Въ туманЬ св&!со, итти легко, только сапоги 
не ловки— стоптались. Жилинь сняль свои, бросиль, пошель 
босикомъ. Попрыгиваеть сь камушка на камушекъ, да на 
звезды поглядьшаеть. Сталь Костылинъ отставать. 

— Тише -говорить,-иди: сапоги проклятые,^* ноги стерли. 

— Да ты сними, легче будеть. 

Пошель Костылинъ босикомъ,— ещ;е того хуже: изрЬзаль 
всЬ ноги по камнямь, и все отстаеть. Жилинь ему говорить: 

— . Ноги обдерешь— заживутъ, а догонять — убьють, — хуже. 

Костылинъ ничего не говорить, идеть, покряхтываетъ. Шли 
они низомъ долго. Слышать— вправо собаки забрехали. Жи- 
линь остановился, осмотрелся, пол:Ьзъ на гору, руками ош;упалъ. 

— Эхъ,— говорить,— ошиблись мы, — вправо забрали. Тутъ 
ауль чужой, я его сь горы видЬлъ; назадь надо, да вл^во 
вь гору. Тутъ л^съ доджень быть. 

А Костылинъ говорить: . 

— Подожди хоть немножко, дай вздохнуть,— у меня ноги 
вь крови вс^. 

— Э, брать, заживутъ; ты легче прыгай. Воть какъ. 

И поб^аль Жилинь назадь, вл^во въ гору, въ л^^сь. 

ЧЕТВЕРТАЯ РУСС&. КВИГА. 5 
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Костылинъ все отстаетъ и охаегь. Жилинъ шикнетъ-шикнетъ 
на вего, а самъ всё идетъ. 

Поднялись на гору, Такъ и есть— лЬсъ. Вошли въ л5&съ — 
по колючкамъ изодрали всё платье последнее. Напалисьна 
дорожку въ лЬсу. Идутъ. 

— Стой! Затопало копытами по дороги. Остановились, 
слушаютъ. Потопало, какъ лошадь, и остановилось. Трону- 
лись они, опять затопало. Они остановятся — и оно остано- 
вится. Подползъ Жилинъ, смотритъ на св^гъ по дороге, — сто- 
ить что-то. Лошадь не лошадь, и на лошади что-то чудное, 
на человека не похоже. Фыркнуло— слышитъ. «Что за чудо!» 
Свистнулъ Жилинъ потихоньку,— какъ шаркнетъ съ дороги въ 
Л!бсъ и затреш;ало по лЬсу,' точно буря летитъ, сучья ломаетъ. 

Костылинъ такъ и упалъ со страху. А Жилинъ смЬется, 
говорить: 

— Это олень. Слышишь— какъ рогами лЬсъ ломить? Мы 
его боимся, а онъ нась боится. 

Пошли дальше. Ужь высожары спускаться стали, до утра 
не далеко. А туда ли идутъ, н±тъ ли,— не знаютъ. Думается 
такъ Жилину, что по этой самой дорогЬ его везли, и что 
до своихъ— верстъ десять еще будетъ; а приматы верной 
н^тъ, да и ночь — не разберешь. Вышли на поляйку. Косты- 
линъ сЬлъ и говорить: 

— Какъ хочешь, а я не дойду,— у меня ноги не йдугъ. 
Сталь его Жилинъ уговаривать. 

— Шть, — говорить,- не дойду, не могу. 
Разсердился Жилинъ^ плюнуль, обругаль его. 

— Такъ я же одинь уйду,— прош;ай! 

Костылинъ всжочилъ, пошель. Прошли они версты четы- 
ре. Тумань въ л*су еш;е гуще сЬлъ, ничего не видать передь 
собой, и звЬзды ужь чуть видны. 

Вдругъ слышать, впереди топаеть лошадь. Сльшшб— под- 
ковами за камни ц:&пляется. Легь Жилинъ на брюхо, сталь 
по земл^ слушать. 

— Такъ и есть,— сюда, кь намъ конный ^Ьдетъ. 
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Сбежали они СЪ дороги, СЬЛЙ ВЪ кусты и ЖДУТЪ. ЖикиЙ-Ь ь^^:^ 

подползъ къ дорогЬ, смотрить— верховой татаринъ Ьдеть, . • :<^Щ 
корову гонить, самъ себЬ подъ носъ мурлычитъ что-то. Про- Лд^1 
4халъ татаринъ. Жилинъ вернулся къ Костылину. 

. — Ну, пронесъ Богъ, — вставай, пойдемъ. 

. Сталъ Костылинъ вставать и упалъ; 

— Не могу^— ей Богу, не могу; силъ моихъ нЬтъ. 
Мужчина грузный, пухлый, запотЬлъ; да какъ обхватило 

его ВЪ л^су туманомъ холоднымъ, да ногн ободраны,^о1гь 
и разсолод^лъ. Сталъ его Жилинъ силой поднимать. Какъ 
закричигь Костылинъ: 

•~ . Ой, больно! 

Жилинъ-такъ и обмеръ. 

— Что кричишь? ВЬдь татаринъ близко,— услышитъ. А 
самъ думаеть: «Онъ и вправду разслабъ; чтб мн-Ь съ нймъ 
делать? Бросить товарища не годится». 

— Ну,— говорить,— вставай, садись на закорки, снесу, 
коли ужъ игги не можешь. 

Посадилъ на себя Костылина, подхватилъ руками подъ 
ляжки, вышелъ на дорогу, поволокъ. 

— Только,— говоритъ,— не дави ты меня рукавш за глотку, 
ради Христа. За плечи держись. 

Тяжело Жилину,— ноги тоже въ крови и уморился. На- 
гнется, подправить, подкинеть, чтобъ повыше сидЬлъ на цемъ 
Костылинъ, тапщгь его по дорогЬ. 

Видно, услыхалъ татаринъ, какЪ' Костылинъ закричалъ. 
Сльппить Жилинъ, *детъ кто-то сзади, кличетъ по-своему. 
Бросился Жилинъ въ кусты. Татаринъ выхватиль ружье, 
выпалилъ, — ^не попалъ, завизжалъ по-своему и поскакалъ 
прочь по дорогЬ. 

— Ну,— говорить Жилинъ, — пропали, брать! Онъ, собака, 
сейчасъ собереть татаръ, за нами въ погоню. Коли не уйдемъ 
вероты три, — пропали. — А самъ думаеть на Костылина: «И 
чорть меня дернулъ колоду эту съ собой брать. Одинъ я бы 
давно ушелъ». 
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Костылинъ говорить:— Иди одинъ, за чтб теб^Ь изъ-аа 
меня пропадать. 

— Штъ, не пойду, не годится товарища бросать. 
Подхватилъ опять на плечи, попёръ. Прошелъ онъ такъ 

съ версту. Все л*съ идетъ и не видать выхода. А туманъ 
ужъ расходиться сталь, и какъ будто тучки заходить стали, 
не видать ужь звЬздъ. Измучился Жилинь. 

Пришелъ, у дороги родничекь, камнемъ обдЬлань. Оста- 
новился, ссадилъ Костылина. 

— Дай, — ^говорить, — отдохну, напьюсь. Лепешекъ по^димъ. 
Должно-быть, недалеко. 

Только прилегъ онъ пить, слышитъ— затопало сзади. Опять 
кинулись вправо, вь кусты, подь кручь, и легли. 

Слышать голоса татарскхе; остановились татары на томь 
самомь м^стЬ, гдЬ они съ дороги свернули. Поговорили, по- 
томь зауськали, какъ собакъ притравляють. Слышать— тре- 
щить что-то по кустамь, прямо къ нимъ собака чужая чья- 
то. Остановилась, забрехала. . - 

Л^зуть и татары— тоже чуж1е; схватили ихь, посвязали, 
посадили на лошадей, повезли. 

Проехали версты три, — встр4чаеть ихъ Абдуль хозяинь 
съ двумя татарами. Поговориль что-то съ татарами, переса- 
дили на своихъ лошадей, повезли назадъ вь ауль. 

Дбдулъ уже не смЬется и ни слова не говорить съ ними. 

Привезли на разсв-бтЬ вь ауль, посадили на улицЬ. Сбе- 
жались ребята. Камнями, плётками бьють ихъ, визжать. 

Собрались татары вь кружокь, и старикъ изъ-подь горы 
пришелъ. Стали говорить. Слышитъ Жилинь, что судять про 
нихъ, чтб съ ними делать. Одни говорить: надо ихъ даль- 
ше вь горы услать, а старикъ говорить: «надо убить». Аб- 
дуль спорить, говорить: «я за нихъ деньги отдаль, я за нихъ 
выкупь возьму». А старикъ * говорить: «ничего они не за- 
платять, только бЬды над-блають. И гр^хъ.русскихъ кормить. 
Убить,— и кончено». 

Разошлись. Подошелъ хозяинь къ Жилину сталь ему го- 
ворить: 
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— Если, — говорить,— мнЪ не пришлютъ »а васъ выкупъ, я 
черезъ дв^Ь недЬли васъ запорю. А если затеешь опять б-Ьжать,— 
я тебя какъ собаку убью. Пиши письмо, хорошенько пиши! 

Принесли имъ бумаги, написали они письма. Набили на 
нихъ колодки, отвели за мечеть. Тамъ яма была аршинъ пяти, 
и спустили ихъ въ эту яму. 

6. 

Житье имъ стало совсЬмъ дурнбе. Колодки не снимали и 
не выпускали на. вольный свЬтъ. Кидали имъ туда тЬсто не 
печеное, какъ собакамъ, да въ кувшйнЬ воду спускали. Вонь 
въ ямЬ, духота, мокрота. Костылинъ совсЬмъ разболЬлся, рас- 
пухъ, и ломота во всемъ тЬлЬ стала; и все стонетъ или спитъ. 
И Жилинъ прхунылъ, видитъ— дЬло плохо. И ,не знаетъ, какъ 
выдраться. 

Началъ онъ было подкапываться, да землю некуда кидать; 
увидалъ хозяинъ, пригрозилъ убить. 

Сидитъ онъ разъ въ ям4 на корточкахъ, думаетъ о воль- 
номъ жить^&, и скучно ему. Вдругъ прямо ему на колЬики 
лепешка упала, другая, и черешни посыпались. Погляд-Ьлъ 
кверху, а тамъ Дина. Поглядела на него, посмеялась п уб:й- 
жала. Жилинъ и думаетъ: «не поможетъ ли Дина?» 

Расчистилъ онъ въ ямЬ местечко, наковырялъ глины, сталъ 
лепить куколъ. Над'Ьлалъ людей, лошадей, собакъ, думаетъ: 
«какъ придетъ Дина, брошу ей>. 

Толькр на другой день нЬтъ Дины. А слышитъ Жилинъ, 
затопали лошади, проЬхали каше-то, и собрались татары у 
мечети, спорятъ, кричать и поминаютъ про русскйхъ. И слы- 
шитъ голосъ старика. Хорошенько не разобралъ онъ, а до- 
гадывается, что руссше близко подошли, и боятся татары, 
какъ бы въ аулъ не зашли, и не знаютъ, чтб съ пленными 
д-Ьлать. 

Поговорили и ушли. Вдругъ слышитъ— зашуршало что-то 
наверху. Видитъ: Дина присЬла на корточки, кол-Ьшси выше 
головы торчать, свЬсилась, монисты висятъ, болтаются надъ 
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ЯМОЙ. Глазенки такъ и блестятъ какъ звездочки; вынула изъ 
рукава двЬ сырныя лепешки, бросила ему. 

Жилинъ взялъ и говорить: — Что давно не бывала? А я 
тебЬ игрушекъ над:Ьлалъ. На, вотъ! — Сталь ей швырять по одной. 

А она головой мотаетъ, не смотритъ. — Не надо,— говорить. 
Помолчала, посид:Ьла и говорить:— Иванъ! тебя убить хотятъ. — 
Сама себЬ рукой на шею показываеть. 

— Кто убить хочетъ? 

— Отецъ, ему старики велять. А мнЬ тебя жалко. 
Жилинъ и говорить: 

— А коли тебЬ меня жалко, такъ ты мн'Ь палку длинную 
принеси.. 

Она головой мотаеть,— что «нельзя». Онъ сложилъ руки, 
молится ей: 

— Дина, пожалуйста! Динушка, принеси! 

— Нельзя, — говорить, — увидять, вс4 дома,— и ушла. 
Вотъ сидить вечеромъ Жилинъ и думаетъ: «чтб будетъ?» 

Всё поглядьшаеть вверхъ. Звезды видны, а м^сяцъ еш;е не 
всходилъ. Мулла прокричалъ, затихло все. Сталь уже Жилинъ 
дремать, думаеть: «побоится д'Ьвка». 

Вдругъ на голову ему глина посыпалась; глянулъ квер- 
ху — шесть длинный въ тотъ край ямы тьшается. Потыкался, 
спускаться сталъ, ползеть въ яму. Обрадовался Жилинъ, схва- 
тилъ рукой, спустилъ;— шесть здоровый. Онъ еще прежде этоть 
шесть на хозяйской крышЬ вид'Ьлъ. 

ПоглядЬлъ вверхъ, — звезды высоко на небЬ блестять; и 
надъ самою ямой, какъ у кошки, у Дины глаза въ темнотЬ 
светятся. Нагнулась она лицомъ на край ямы и шепчеть: 
«Иванъ, Иванъ!» а сама руками у лица все машеть, — что 
«тише, молъ>. 

— Что?— говорить Жилинъ. 

— Уехали всЬ, только двое дома. 
Жилинъ и говорить: 

— Ну, Костылинъ, пойдемъ, попытаемся посл'ЬднШ разъ: 
я тебя подсажу. 
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Костылинъ и слушать не хочетъ. 

— Н^тъ, говорить, ужъ мн-Ь видно отсюда не вытти. Куда 
я пойду, когда и поворотиться н^тъ силъ. 

— Ну, такъ прощай,— не поминай лихомъ.— Поцеловался 
съ Костылинымъ. 

Ухватился за шесть, вел^лъ Дин-Ь держать, полазь. Раза 
два онь обрывался, — колодка мешала. Поддержаль его Ко- 
стылинъ, — выбрался кое-какь наверхъ. Дина его тянеть ру- 
чонками за рубаху, изо всЬхь силь, сама смеется. 

Взялъ Жилинъ шесть и говорить: 

— Снеси на мЬсто, Дина, а то хватятся,— прибьють тебя. 
Потащила она шесть, а Жилинь подь гору пошелъ. Сл4зъ 

подь кручь, взяль камень вострый, сталь замокъ съ колодки 
выворачивать. А замокъ крЬпкхй, — никакъ ни србьёть, да и 
неловко. Сльппить, б^жить кто-то съ горы, легко попрыги- 
ваеть. Думаеть: «в4рно опять Дина». Прибежала Дина, взя- 
ла камень и говорить: 

— Дай я. 

С'Ьла на кол^ночки, начала выворачивать. Да ручонки 
Т0НК1Я какь прутики, — ничего силы н*ть. Бросила камень, 
заплакала. Принялся опять Жилинъ за замокъ, а Дина с*ла 
йодл-Ь него на корточкахь, за плечо его держить. Оглянулся 
Жилинь, видить,— налЬво за горой зарево красное загоралось, 
мЬсяцъ встаеть. «Ну», думаетъ, «до мЬсяца надо лощину прой- 
ти, до л4су добраться». Поднялся, бросиль камень. Хоть вь 
колодке, — ^да надо игги. 

— Прощай, — говорить,— Динушка. В^къ тебя помнить бу- 
ду.— Ухватилась за него Дина: шарить по немь руками, ищетъ — 
куда бы лепёшки ему засунуть. Взяль онь лепешки. 

— Спасибо, — говорить,— умница. Кто тебЬ безь меня ку- 
коль делать будетъ? — И погладилъ ее по голове. 

Какь заплачеть Дина, закрылась руками, поб:Ьжала на 
гору, какь козочка прыгаеть. Только въ темнотЬ слышно, 
монисты вь косЬ по спинЬ побрякивають. 

Перекрестился Жилинъ, подхватиль рукой замокъ на ко- 
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лодк*!, чтобы не бренчалъ, пошелъ по дороге,— ногу волочить, 
а самъ все на зарево поглядываетъ, гд^ м^сяцъ встаетъ. До- 
рогу онъ узналъ. Прямикомъ итти верстъ восемь. Только бы 
до л4су дойти прежде, чЬмъ м'Ьсяцъ совсЬмъ выйдеть. Пере- 
шелъ онъ рЬчку, — поб'Ьл'Ьлъ уже св'Ьтъ за горой. Пошелъ 
лощиной, идетъ, самъ поглядываетъ: не видать еще месяца. 
Уже зарево посв4тл^ло и съ одной стороны лощины все 
свЬтл'Ье и св'Ьтл'Ье становится. Ползетъ подъ гору гЬнь, все къ 
нему приближается. 

Идетъ Жилинъ, все т^ни держится. Онъ спЬшитъ, а м^- 
сяцъ еще скорее выбирается; ужъ и направо засветились 
макушки. Сталъ подходить къ л-Ьсу, выбрался м^сяцъ изъ- 
за горъ,— б^ло, светло совсЬмъ, какъ днемъ. На деревахъ вс* 
листочки видны. Тихо, светло по горамъ, какъ вымерло все. 
Только слышно внизу рЬчка журчитъ. 

Дошелъ до л^су, — никто ни попался. Выбралъ Жилинъ 
мЬстечко въ лЬсу потемн'Ье, сталъ отдыхать. 

Отдохнулъ, лепешку съ4лъ. Нашелъ камень, принялся 
опять колодку сбивать. ВсЬ руки избилъ, а не сбилъ. Поднялся, 
пошелъ по дорогЬ. Прошелъ съ версту, выбился изъ силъ,— 
ноги ломитъ. Ступить шаговь десять и остановится. «Нечего 
делать», думаетъ, «буду тапщться, пока сила есть. А если 
сЬсть, такъ и не встану. До крепости мнЬ не дойти, а какъ 
разсв-Ьтеть, — лягу въ л-Ьсу, переднюю, а ночью опять пойду». 

Всю ночь шель. Только попались два татарина верхами,— 
да Жилинъ издалека ихъ услыхалъ, схоронился за дерево. 

Ужъ сталъ М'Ьсяцъ бл^дн-Ьть, роса пала, близко къ свЬту, 
а Жилинъ до края л^са не дошелъ. <Ну», думаетъ, «еще 
тридцать шаговь пройду, сверну въ л^съ и сяду». Прошелъ 
тридцать шаговь, видить, лЬсь кончается. Вышель на край— 
совс^мъ светло, какъ на ладонк-Ь передь нимь степь и кре- 
пость, и нал-Ьво, близехонько подъ горой, огни горять, тух- 
нуть/дымь стелется и люди у костровь. 

Вгляделся— видить: ружья блестять, казаки, солдаты. 

Обрадовался Жилинъ, собрался съ последними силами, 
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пошелъ подъ гору. А самъ думаетъ: «избави Богъ, тутъ, въ 
чистомъ пол^ увидитъ конный татаринъ; хоть близко, а не 
уйдешь». 

Только подумалъ — глядь: налЬво, на бугр* стоять трое 
татаръ, десятины на дв4. Увидали его,— пустились кь нему. 
Такъ сердце у него и оборвалось. Замахалъ руками, закри- 
чалъ что было духу своимъ: 

— Братцы! выручай! братцы! 

Услыхали наши,— выскочили казаки верховые. Пустились 
къ нему— на перерЬзъ татарамъ. 

Казакамъ далеко, а татарамъ близко! Да ужъ и Жилинъ 
собрался съ последнею силой, подхватилъ рукой колодку, бЬ- 
жить къ казакамъ, а самъ себя не помнить, крестится и 
кричитъ: 

— Братцы! братцы! братцы! 
Казаковъ человЬкъ пятнадцать было. 

Испугались татары,— не доЬзжагочи, стали останавливать- 
ся. И подб^жалъ Жилинъ къ казакамъ. 

Окружили его казаки, спрашиваютъ: «кто онъ, что за че- 
лов'Ькъ, откуда!» А Жилицъ самъ себя не помнить, плачегь 
и приговариваетъ: 

— Братцы! Братцы! 

ВыбЬжали солдаты, обступили Жилина; кто ему хлЬба, 
кто каши, кто водки, кто шинелью прикрываетъ, кто колодку 
разбиваетъ. 

Узнали его офицеры, повезли въ крепость. Обрадовались 
солдаты, товариш;и собрались къ Жилину. 

Разсказалъ Жилинъ, какъ съ нимъ все д4ло было и го- 
ворить: 

— Вотъ я и домой съ^здилъ, женился! НЬтъ, ужъ видно 
не судьба моя. 

И остался служить на Кавказе. А Костылина только еш;в 
черезъ м-Ьсяцъ выкупили за пять тысячъ. Еле живого привезли. 
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Микулушка Селяниновичъ. (СБазва— шхи)« 

Вьйзжалъ ли Вольгк-свЬтъ съ дружиною 
По сел^мъ, городамъ за получкою 
Съ мужиковъ выбирать дани-вйходы: 
Вы4зжк1ъ-ли сударь во чистб^поле,— 
Услыхалъ во чистбмъ полЬ п^^харя: 
Слышно— пкшетъ мучсикъ да посвйстыва(е)тъ, 
Сдалекк, слышно, сошка поскрйпыва(е)тъ, 
^Сошники по камнямъ, слышно, чёркаюгъ,— 
А не видно нигдЬ въ по ■1Ь пахаря. 
И поЬхалъ Волы^ къ тому пахарю — 
ЩлыЗ день 4халъ съ утра д6 вечера, 
А на4хать не могь Р^льга пахаря. ^ 
Дейь^другбй 4халъ съ утра дй вечера, 
А на-Ьхать не могь Вольга пахаря. 
Слышно пкшегь мужикъ, да посвйстыва(е)тъ 
Сдалек^, слышно, сошка поскрйпыва(е)тъ, 
Сопшичкй по камнямъ, слышно, чёркаютъ,— 
А не видно нигдЬ въ цолЬ пахаря. 
ТретШ день Вольга Ьхалъ до п^^бЬдья — 
В.а.Ъгжкеть Вольга въ полЬ пахаря: 
Въ пожЬ пкшегь мужикъ, да понукива(е)гь, 
Съ края въ кр^й онъ бороздку отв^и1ива(е)тъ, 
Камни, кбрни сохой вывор^чива(е)тъ: 
Какъ за-Ёдегь мужикъ-оть въ одйнъ конецъ — 
Со другого конца и не вйднушко, 
А у пахаря сошка кленбвенька. 
Сошники во той сошк4 булатные, 
Захлесн|ты гужочки шелкбвеньки, 
А кобйьлка во сошк-Ь солбвенька. 
Взговорйгь ли Вольга тому п^арю: 
«Гой мужйкъ-пахарёкъ! Божья пбмопц» т^, — 
«Божья пбмощь пахать да крестьйнстврвать, 
«Широку борозду отворачивать, 
«Да коренья, каменья вьшёртывать!» 
Говорить ли мужикъ таковы слова: 
«А спасибо; Вольга, — благодкрствуемъ,— 
<Божья п6мопц>, подитка, намъ надобна. 
«Божья помбщь— пахать, да крестьянствовать, 
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«Самъ далёко ль Ьдешь, со дружйнушкой? 
«Далекб ль Вогь несётъ,— куда п^ть держишь?» 
Взговорйтъ ли Вольга таковй слова: 
«А я Ьду, мужикъ, со дружйнушкой 
«По сел^мъ-городамъ за получкою— 
«Выбиркть съ мужиковъ дани-вЁ1ходы. 
<Ай, пойдёмъ со мной во тов&рищахъ!» 
Взялъ мужйкъ, воткнулъ сошку въ борбздочку, 
Онъ гужбчки шелковы взялъ выстёгнулъ, 
Взялъ изъ сбшки кобылку да вйвернулъ, 
На кобйлку ввалился, с^лъ дхл'Ьпью— 
Со Вольгою по-Ьхаль въ тов^риш;ахъ, 
Говорйгь-ли мужикъ таковй слова: 
~«А не л^дно, Вольга, я въ борбздочкЬ 
«Свою сбшку оставилъ не убранну, 
«Какъ бы сбшка съ земельки повйдернуть, 
«Съ сошничкбвъ какъ бы землю повйтряхнуть, 
«А и брбсить сошка за ракйтовъ кустъ»-. 
Посыл2|Лъ тутъ Вольга десять мблодцовъ: 
«Велитъ сбшку съ земельки повйдернуть, 
Съ сошничкбвъ велитъ землю повйтряхнуть, . 
А и брбсить сошка за ракйтовъ кустъ. 
Подъ-Ьзжкли ко сошк'Ь т* мблодцы. 
Соскочили въ борозду съ добрбххъ коней, 
Разомъ брклись за сошку кленбвеньку. 
Огь земли этой сопгки поднйть нельзя. 
Они сбшку за обжи вокр^гъ вертятъ, 
А не мбгуть съ земли сошку вйдернуть, ^ 
Не мог^тъ съ сошниковъ землю вйтряхнуть, — 
А и брбсить сошку за р!акйтовъ кустъ. 
А и шлётъ ли Вольга всю дружйнушку: 
Велитъ сбшка съ земельки повйдернуть, 
Съ сошничкбвъ велитъ земельку повйтряхнуть, 
А и брбсить сошка за ракйтовъ кустъ. 
Вотъ за сбшку бралась вся дружйнушжа, 
Разомъ брклась за сошку кленбвую: — 
Только сбшку за обжи вокр^гь вертйтъ, 
А не могуть съ земли сошку вйдернуть. 
Не мог^тъ съ сошничковъ землю вытряхнуть, 
А и бросить С0ШК& за ракйтойъ кустъ. 
Подъ^зжалъ тутъ мужикъ деревбншдна: 
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Онъ' сл!кдкл!Ь сгь хобылки сбловенькой, 
Подходилъ къ своей сошк^ ЕленбвеньБОй, 
Брался ручкой одной да попёхивалъ, 
Изъ земельки онъ сошку выдёргивалъ, 
Съ сошничкбвъ онъ земельку вытрёхивалъ, 
Онъ палицей комлыжки^ соскребывалъ, 
А и бросилъ сошкк за ракйтовъ кустъ. 
На добрйхъ коней сЬли,— поехали. 
ВыЬзж^ютъ они. на дорбженьку— 
Мужикбва кобылка ходбй идетъ, 
А Вольгинъ-отъ конь ужъ поскакиваегъ; 
Мужикбва кобылка рысцбй цошла, 
А Вольгйнъ-отъ ужъ конь оставаться сталь. 
Передбмъ мужикъ Ьдетъ, не трйхнется,— 
Во всю прйть Вольга Ьдетъ сугбною. 
Мужику тутъ Вольга сталь покрикивать, - 
Мужику колпакомь сталь помахивать: 
«Ты, мужйкь-пахарёкъ, ты постбй, пожди, 
«За тоббю, мужикъ, не угбнишься». 
На Вольгу тутъ мужикъ прхоглйнулся, 
Сталь кобйлку свою окорачивать,— 
И по^^хали шагомь дорбжкою. 
Взговорйтъ ли Вольга такова слова: 
«У тебйли, мужикъ, лошадь дббрая— 
«Кабы лдш&дь твоя да конькбмъ была,— 
«За лошадку цЬна-бы пятьсбть рублей». 
Говорить ли мужикъ таков]^ слова: 
«А и глупь ты, Вольга, глупо ска[зыва(е)шь 
«Я кобйлочку взялъ изъ-подь матери. 
«За сосунчика даль я пятьсбть рублей; 
«А конькомь бы была — ей и смЬты н^тъ». 
Взговорйтъ ли Вольга таковй слова: 
«А и кккъ тя, мужикъ, звать по имени,— 
«Величать тебя какъ по избтчеству!» 
Говорить ли мужикъ таковй слова: 
— «А я ржй напашу, во скирдй сложу, 
«Домой в]Ь1волоку, дома вЁшодочу. 
«Да и пива сварю, мужикбвь сзову, 
«И почнуть мужики тутъ поклйкивать: 
«Гой, Микула-св:Ьтъ, ты Микулушка, 
«Св'Ьтъ Микулушка да Селянйновичъ!» 
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